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Josef Mayr wurde am 27. Dezember 1910 am Nusserhof in Bozen als viertes 
von sechs Kindern geboren. Seinen Vater verlor er zu Beginn des Ersten Welt-
krieges in Görz. Josef Mayr besuchte die Handelsschule der Talferstadt. Ab 
1928 war er in der Firma Eccel tätig. 1941 wechselte er als Chefbuchhalter zur 
Firma Amonn. 
1931 leistete er den Militärdienst in Sardinien, wo er auch den Militäreid ableg-
te - unter dem Vorbehalt, dass von ihm nichts gefordert würde, was gegen 
sein christliches Gewissen ist. 
Schon früh trat Josef Mayr der Vinzenzkonferenz bei und wurde Leiter der neu 
gegründeten Konferenz Johannes Nepomuk von Tschiderer am Bozner Bo-
den. Als solcher bemühte er sich, den Armen auch menschlich beizustehen. 
Mit 24 Jahren wurde er erster Diözesanführer der männlichen Jugend des 
deutschen Anteils der Erzdiözese Trient. „Zeuge zu sein für Christus“ war sein 
großes Ideal, für das er auch die Jugend zu begeistern suchte. 
Bei der Option entschloss sich Josef, in der Heimat zu bleiben und bemühte 
sich, als Mitglied des „Andreas-Hofer-Bundes“ auch andere vom Verbleiben in 
der Heimat zu überzeugen. Zu Pfingsten 1942 heiratete er Hildegard Straub, 
die ihm 1943 den Sohn Albert schenkte. 
Obgleich italienischer Staatsbürger, wurde er am 5. September 1944 einberu-
fen und mit 76 Südtirolern zur Ausbildung nach Konitz bei Danzig gebracht. Als 
es zur Vereidigung kam, erklärte er, den SS-Eid aus religiösen Gründen nicht 
leisten zu können. Vergeblich versuchten Vorgesetzte und Kameraden ihn 
umzustimmen. Doch er betonte, dass sich nie etwas ändern würde, wenn nie-
mand den Mut aufbrächte, dieses System offen abzulehnen. Tage vorher hatte 
er diese Entscheidung seiner Frau Hildegard mitgeteilt, „zu deutlich haben sich 
Vorgesetzte als entschiedene Verneiner und Hasser dessen gezeigt, was uns 
Katholiken heilig und unantastbar ist“. 
Josef wurde am 4. Oktober 1944 verhaftet und zum Prozess nach Danzig ge-
bracht. Dort verlieren sich seine Spuren. Jahre später erfuhr die Witwe, dass 
ihr Mann mit anderen zum Tode verurteilten Soldaten nach Dachau zur Exeku-
tion hätte gebracht werden sollen. Doch am 24. Februar 1945 erlag er auf der 
Fahrt dorthin in Erlangen den Strapazen. Der Arzt stellte ein Hungerödem fest. 
Josef Mayr wurde im Ehrenfriedhof von Erlangen beerdigt und 1958 in seine 
Heimat Südtirol überführt, wo seine Gebeine an der Kirchenmauer in Lich-
tenstern am Ritten beigesetzt wurden. 
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Josef Mayr nasce il 27 dicembre 1910 nel maso Nusser di Bolzano. È il quarto 
di sei figli. All’inizio della prima guerra mondiale suo padre muore in combatti-
mento a Gorizia. Josef Mayr frequenta l’Istituto commerciale a Bolzano. Nel 
1928 inizia a lavorare per la ditta Eccel. Nel 1941 assume l’incarico di capo 
contabile della ditta Amonn. 
Nel 1931 assolve il servizio militare in Sardegna, prestando il giuramento mili-
tare e affermando che non avrebbero dovuto pretendere da lui nulla che fosse 
andato contro la sua coscienza cristiana. 
Fin da giovane Josef Mayr entra a far parte della San Vincenzo e diventa pre-
sidente della nuova Conferenza dedicata a Giovanni Nepomuceno de Tschide-
rer, fondata ai Piani di Bolzano. Si prodiga per assistere i poveri anche uma-
namente. A 24 anni diventa il primo responsabile diocesano della Gioventù 
maschile dell’area di lingua tedesca dell’Arcidiocesi di Trento. “Essere testi-
mone di Cristo” è il suo grande ideale al quale cerca di conquistare anche i 
giovani. 
Negli anni delle Opzioni Josef decide di rimanere nella sua terra e, come 
membro dell’“Andreas-Hofer-Bund”, si prodiga per convincere anche altri a 
restare in patria. Il giorno di Pentecoste del 1942 sposa Hildegard Straub. Dal-
la loro unione nasce, nel 1943, il figlio Albert. 
Sebbene fosse cittadino italiano, il 5 settembre 1944 viene chiamato alle armi 
insieme ad altri 76 e viene inviato a Konitz (presso Danzica) per il periodo di 
addestramento. Quando giunge il momento di prestare giuramento, dichiara di 
non poter, per motivi religiosi, pronunciare il giuramento delle SS. Inutilmente i 
suoi superiori e i suoi compagni cercano di fargli cambiare idea. Egli spiega 
che nulla sarebbe mai cambiato, se nessuno avesse avuto il coraggio di rifiuta-
re pubblicamente quel sistema. Alcuni giorni prima aveva comunicato la sua 
decisione alla moglie Hildegard: “I miei superiori hanno mostrato troppo chia-
ramente di rifiutare e odiare quanto per noi cattolici è sacro e irrinunciabile”. 
Josef viene arrestato il 4 ottobre 1944 e condotto a Danzica per essere pro-
cessato. Qui si perdono le sue tracce. Qualche anno più tardi, Hildegard viene 
a sapere che suo marito era stato condannato a morte insieme ad altri soldati 
e che doveva essere condotto a Dachau per l’esecuzione. Ma, durante il viag-
gio, Josef muore di stenti il 24 febbraio 1945 a Erlangen. Il medico certifica, 
quale causa della morte, un edema da fame. 
Josef Mayr viene sepolto nel cimitero di Erlangen e nel 1958 i suoi resti vengo-
no riportati in Sudtirolo e riposti nel muro della facciata della chiesa di Stella di 
Renon. 
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Decretum super martyrio 
 

Congregatio de causis sanctorum 
Bauzanensis-Brixinensis seu Bambergensis 

Beatificationis seu declarationis martyrii 
Servi Dei 

Iosephi Mayr-Nusser 
Christifidelis Laici 

(† 1945) 
 
«Omnia possum in eo, qui me confortat» (Phil 4,13). 
Haec Paulina inflammans assertio Servi Dei Iosephi Mayr-Nusser gressus rexit 
et praesertim in aerumnis eius spem collustravit animumque confirmavit. Re-
rum temporisque adiunctis adstrictus, statuerat sibi fidem Christo omnino ser-
vandam: ipse enim haud haesitavit, certus roboris a Spiritu Sancto accepti et 
suae mulieris cum firmae et absolutae assensionis fultura in consilio vitam 
suam offerendi ad regni Dei primatum defendendum. 
Servus Dei, die 27 mensis Decembris anno 1910, familiari in massaria iuxta 
Bauzanenses Planities, quartus septem filiorum, natus est. Die 29 mensis De-
cembris lustrali aqua salutis perfusus est. Pater eius Iacobus, mense Septem-
bris anno 1915, cholera mortuus est, relinquens sex filios orbatos et mulierem 
septimo gravidam. 
Expleto bello, anno 1919 Italiae non tantum Italica regio Tridentina adsignaba-
tur, fauctorum irredemptistarum summi momenti et desiderii sed etiam Tirolis 
Meridiana, quae praecipue germanica lingua erat regio. 
Anno 1923, Fascistarum regimine constituto, incepit coactus processus ut 
Italicae mores et consuetudines gentibus Tirolis Meridianae vel Athesiae Supe-
rioris inducerent, hoc quasdam dissentiones edidit, ex quibus Manipolus Po-
pularis Militantium Tirolensium Meridianorum ortus est, cum Nazistarum Ger-
mania valde consentiens. 
Patre orbatus, Servus Dei cito matrem suam in gerenda domestica administra-
tione vinaria adiuvavit. Commercialis periti diplomate exornatus, ab anno 1928 
arcarii munere Bauzanensi in societate functus est. In Pedemonte, anno 1931, 
in Alpinis ac in artillaria militavit. 
Iuvenis Iosephus in familia intime christiana atque ad caritatem et hospitalita-
tem prompta institutus est. Augescente aetate, eo magis spiritualitas per ora-
tionem, per participationem ad Sanctam Missam, per vitam liturgicam, per 
Verbi Dei lectionem et denique per doctrinae christianae consentaneam perve-
stigationem in eo ample concrevit. Singulatiter allectus est a Sancti Thomae 
scriptis necnon a Sancti Thomae Mori politici ac martyris operibus et praeterea 
ad operas Romani Guardini, theologi sui temporis, cum studio accessit.  
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Eius institutionem participationem ad Actionem Catholicam valde auxit, enim 
una cum aliis fundator “Coetus Canisio dicati” evadit. Anno 1934, consociatio-
num catholicarum germanica lingua in Tridentina dioecesi praesidens electus 
est. Illis in adiunctis admodum tensione laborantibus inter coetum lingua Italica 
et coetum lingua Germanica, Servus Dei operam navavit ut harmonice et coo-
peratione partes una viverent, caute ac clam tamen Tirolis Meridianae consue-
tudinibus moribusque favit. 
Servi Dei ferventis vitae christianae clarum signum fuit actuosa participatio 
eiusdem ad Conferentiam Sancti Vincentii Bauzani, cui, anno 1932, se socium 
adiunxit. Cum Bauxanenses ad Planities Conferentiae sectio fundaretur, ipse 
praesidens fuit.  
Iosephus iam tricesimum aetatis suae annum ingressus, sibi proponebat ut 
familiam constitueret. Hac re muneris collegam, scilicet dominulam Hildegar-
dam Straub, sibi in matrimonium petivit, quae primum huic gravi rei repugnavit, 
quia corde suo monialem Benedictinam se consecrare cupiebat. Pertinacia et 
sincerus affectus Iosephi postremo ei persuasit et uterque, anno 1938, sibi 
despondit. 
E die 23 mensis Augusti ad diem 14 mensis Decembris anno 1939 Iosephus in 
Sardinia militiam exercuit. Anno 1939 politicis adiunctis valde compromissis, 
enim gentibus Tirolis Meridianae iniunctum est ut si in Tiroli Meridianae vel in 
Athesiae Superioris manere voluerint, omnino se Italicos fieri deberent, sin 
autem linguam et mores germanicos relinquere noluerint se in civitatem Ger-
manicam ascriberent migrarentque illic. Sic duo coetus oppositi costituti sunt, 
scilicet illorum, qui v.d. Dableiber, manentes et illorum, qui v.d. Geher optantes 
nucupabantur. 
Dies 31 mensis Decembris anno 1939 erat terminus intra quem optio expri-
menda erat, Iosephus et eius familia paterna in massaria manere statuerunt.  
Servus Dei consociationem Andreas Hofer dictam ingressus est, confidens se 
numquam ad arma vel ad vim accedere ut iura suae gentis vindicaret.  
Incepto secundo orbis terrarum bello, fere per annum Servus Dei militavit. Die 
26 mensis Maii anno 1942 Iosephus et Hildegarda in matrimonium se co-
niunxerunt. Eorum amor die 1 mensis Augusti anno 1943 ab ortu Alberti filii 
coronatus est. 
Rerum perturbatio coniugum vita valde evertit. Post diem 8 mensis Septembris 
anno 1943, delapso Fascistarum regimine atque indutiis factis, foedera sub-
versa sunt. Milites Nazistarum Athesia Superiori potiti sunt statimque Angli et 
Americani bombis vehementer percutere Bauzanum inceperunt. Coniuges 
Mayr-Nusser una cum filio e Bauzano excesserunt et Ritanensem pagum v.d. 
Collalbo confugerunt. Gentes dictae Dableiber, ad copias confirmandas, Ger-
manico ab exercitu coacte conscriptae sunt, sic die 5 mensis Septembris anno 
1944 Servus Dei militibus Turmae Praesidialis conscriptus est et ad pagum 
v.d. Könitz iuxta Gedanum missus. Expleta militari institutione, omnia fere pa-
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rata erant ut sacramentum Duci v.d. Führer novi milites dicerent, tamen, die 4 
mensis Octobris anno 1944, cum proludium exercerent, ipse coram omnibus 
se iurare nequire religiosis causis declaravit. Deprehensus, omni modo temp-
taverunt et sollicitaverunt ut verba revocaret, sed ille hoc semper recusavit. 
 Qua re, ad campum captivis custodiendis iuxta Dachaviam destinatus est, 
quo autem umquam pervenit, enim in curru onerario vel armentorum, quo Ser-
vus Dei una cum undequadraginta condemnatis in crimine capitali vectus erat, 
tales ac tantae fuerunt vexationes et tormenta ut ille Erlangae die 24 mensis 
Februarii anno 1945 morti occumberet. Die 1 mensis Martii eiusdem anni eo-
demque in oppido sepultus est. 
Cum Bauzanum perveniret notitia mortis eius, die 11 mensis Aprilis anno 1945 
exequialis missa celebrata est. 
Sequentibus annis, Servi Dei casus redundantia ac memoria martyrii adhuc 
vivida servabatur. Hac re a die 24 mensis Februarii anno 2006 ad diem 7 men-
sis Februarii anno 2007 iuxta curiam Bauzanensem-Brixinensem Inquisitio 
Dioecesana celebrata est, cuius iuridica validitas ab hac Congregatione de 
Causis Sanctorum per decretum diei 23 mensis Aprilis anno 2010 est appro-
bata. Exarata Positione, die 11 mensis Novembris anno 2014 Consultorum 
Historicorum Cosilium habitum est. Positivo cum exitu, die 29 mensis Octobris 
anno 2015, Consultorum Theologorum Peculiaris Congressus auctus est. Pa-
tres Cardinales et Episcopi Ordinaria in Sessione congregati, die 21 mensis 
Iunii anno 2016, me Angelo Cardinale Amato praesidente, agnoverunt Servum 
Dei Iosephum Mayr-Nusser ob eius fidem in Christum et in Ecclesiam inter-
fectum esse. 
Facta demum de hisce omnibus rebus Summo Pontifici Francisco per sub-
scriptum Cardinalem Praefectum accurata relatione, Sanctitas Sua, vota Con-
gregationis de Causis Sanctorum excipiens rataque habens, hodierno die de-
claravit: Constare de martyrio eiusque causa Servi Dei Iosephi Mayr-Nusser, 
Christifidelis Laici, in casu et ad effectum de quo agitur. 
 
Hoc autem decretum publici iuris fieri et in acta Congregationis de Causis 
Sanctorum Summus Pontifex referri mandavit.  
 
Datum Romae, die 8 mensis Iulii a.D. 2016 
 
Angelus Card. Amato, S.D.B. 
Praefectus 
 
� Marcellus Bartolucci 
Archiep. tit. Mevaniensis 
a Secretis 
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Litterae Apostolicae 
 
 

 

 
 
Nos, vota Fratris Nostri Ivonis Muser, Episcopi Bauzanensis-Brixinensis, nec-
non plurimorum aliorum Fratrum in Episcopatu multorumque christifidelium 
explentes, de Congregationis de Causis Sanctorum consulto, auctoritate No-
stra Apostolica facultatem facimus ut Venerabilis Servus Dei 
 

Iosephus Mayr Nusser, 
 

laicus, paterfamilias, martyr, qui, fidelis baptismatis promissionibus, Iesum 
Christum agnovit solum Dominum atque ipsius usque ad vitam offerendam fuit 
testis, Beati nomine in posterum appeletur atque die tertia mensis Octobris 
quotannis in locis et modis iure statutis celebrari possit. 
In nomine Patris et Filii et Spiritus Sancti. Amen. 
 
Datum Romae, apud Sanctum Petrum, die XIII mensis Martii, 
anno Domini bismillesimo septimo decimo, Pontificatus Nostri quinto 
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Apostolisches Schreiben 
 
Gemäß dem Wunsch Unseres Bruders Ivo Muser, des Bischofs von Bozen-
Brixen, wie auch zahlreicher weiterer Brüder im Bischofsamt und vieler Christ-
gläubiger sowie gemäß dem Rat der Kongregation für die Selig- und Heilig-
sprechungen, bestimmen Wir aufgrund Unserer Apostolischen Vollmacht,  
dass der ehrwürdige Diener Gottes 
 

Josef Mayr-Nusser, 
 

Laie, Familienvater und Märtyrer, der, getreu seinem Taufversprechen, Jesus 
Christus als seinen einzigen Herrn anerkannte und selbst bis zur Lebenshinga-
be sein Zeuge war, künftig als Seliger bezeichnet wird. Sein Fest kann jährlich 
am 3. Oktober an den Orten und auf die Weise gefeiert werden, wie es vom 
Recht vorgesehen ist. 
 
Im Namen des Vaters und des Sohnes und des Heiligen Geistes. Amen. 
 

Gegeben zu Rom, Sankt Peter, am 13. März, im Jahr des Herrn 2017, 
dem fünften Unseres Pontifikats. 
 

Franciscus 

 
 

Lettera Apostolica 
 
Noi, accogliendo il desiderio del Nostro Fratello Ivo Muser, Vescovo di Bolza-
no-Bressanone, di molti altri Fratelli nell’Episcopato e di molti fedeli, dopo aver 
avuto il parere della Congregazione delle Cause dei Santi, con la Nostra Auto-
rità Apostolica concediamo che il Venerabile Servo di Dio  
 

Josef Mayr-Nusser, 
 

fedele laico, padre di famiglia e martire, il quale, fedele alle promesse battesi-
mali, riconobbe come unico Signore Gesù Cristo, di cui fu testimone sino ad 
offrire la propria vita, d’ora in poi sia chiamato Beato e che si possa celebrare 
la sua festa ogni anno il 3 ottobre nei luoghi e nei modi stabiliti dal diritto. 
Nel nome del Padre e del Figlio e dello Spirito Santo. Amen. 
 
Dato a Roma, presso San Pietro, il 13 marzo, dell’anno del Signore 2017, 
Quinto del Nostro Pontificato. 
 
                                                                           Franciscus 
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Lëtra Apostolica 
(Ladin de Gherdëina) 

 
Aldò dl dejidere de Nosc Fra Ivo Muser, Vescul de Bulsan-Persenon, de truep 
d’autri Fredesc tl Episcupat y de truep fediei, do avëi giatà l arat dla Cungre-
gazion per la beatificazions y santificazions, cun Nosta Autorità Apostolica 
dajon pro che l fant de Die da uneré 
 

Josef Mayr-Nusser, 
 

laich tla fede, pere de familia y mártir, che aldò dla mpermetudes dl batëisum à 
recunesciù me Gejù Crist sciche si Seniëur de chël che ël ie stat testemone fin 
a dé ca si vita, vënie tlamà da ´sën inant Beat y che n possa zelebré si festa, 
uni ann ai 3 de utober, ti luesc y aldò dla regules ududes dant dal dert. 
Tl inuem dl Pere y dl Fì y dl Spirt Sant. Amen. 
 
Dat a Roma, San Piere, ai 13 de merz tl ann dl Seniëur 2017, 
V de Nosc Pontificat. 
                                                                                      Franciscus 

 
 
 

Lëtra Apostolica 
(Ladin dla Val Badia) 

 
Nos, secundo le dejier de Nosc Frè Ivo Muser, Vësco de Balsan-Porsenù de 
tan d’atri Fredesc tal Episcopat y de trö´c fedei, dô avëi ciafè l’arat dla Con-
gregaziun por les beatificaziuns y santificaziuns, cun Nosta Autoritè Apostolica 
dunse pro che le fant de Dî  
 

Josef Mayr-Nusser, 
 

porsona laica, pere de familia y martire, che fedel a les impormetüdes dl bato, 
à reconesciü Gejú Crist sciöche so unich Signur, de chël ch’al é ste testemone 
cina ad ofrí süa vita, pois gnî da sëgn inant nominé Beat y ch’an pois zelebré 
süa festa vign’ ann ai 3 d’otober, ti pos´c y secundo les regoles stabilides dal 
dërt. 
Tl inom dl Pere y dl Fi y dl Spirit Sant. Amen. 
 
Dè fora a Roma, San Pire, le ai 13 merz, dl’ ann dl Signur 2017, 
V de Nosc Pontificat. 
                                                                                      Franciscus 
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Omelia di Angelo Card. Amato SDB 
alla cerimonia di beatificazione 

 
1. La diocesi di Bolzano-Bressanone ha nei suoi santi patroni, Cassiano e Vigi-
lio, due illustri esempi di vescovi e di martiri. Inoltre, nel 2003 essa è stata ono-
rata dalla canonizzazione di San Josef Freinademetz, il dinamico missionario 
verbita, apostolo della Cina. Oggi questa diocesi, benedetta dalla grazia divina, 
offre alla nostra contemplazione, venerazione e imitazione un altro suo glorio-
so figlio, il Beato Josef Mayr-Nusser, giovane padre di famiglia, martire della 
fede durante il periodo buio della dittatura nazista e della seconda guerra 
mondiale. 
Mentre in Europa le tenebre occultavano il sole e milioni di persone innocenti 
perdevano la vita sterminate dall’odio ideologico e dalla crudeltà di fanatici 
persecutori, i martiri diventarono le fiaccole di luce nella notte buia del mondo. 
Essi si mostrarono forti e coraggiosi nel difendere la vera identità dell'essere 
umano, creato da Dio non per uccidere i suoi simili, come Caino, ma per pro-
teggere, aiutare e amare il prossimo come se stessi. 
Il Beato Josef Mayr-Nusser mostrò a tutti, amici e nemici, come difendere la 
propria identità cristiana, seguendo la propria retta coscienza, che non poteva 
essere forzata a compiere il male. Come discepolo di Cristo, luce vera che 
illumina il mondo, egli diede con convinzione e generosità la sua coraggiosa 
testimonianza martiriale al Signore della vita (cf. Gv 1,7-8). 
 
2. «Grande uomo, cristiano splendido, eroe della verità, confessore della fe-
de». Così parlò di lui il suo amico e assistente dell'Azione Cattolica, Don Josef 
Ferrari, durante la Messa celebrata alla notizia della morte. E Papa Francesco 
nella sua lettera apostolica lo esalta come «laico, padre di famiglia, martire, 
che, fedele alle promesse battesimali, riconobbe solo Cristo come suo Signo-
re, del quale fu testimone fino all'offerta della sua vita». 
Le testimonianze sul viaggio finale, che fu un vero inferno, mostrano le inaudite 
sofferenze di Josef, la sua fortezza d’animo e la sua gentilezza. I prigionieri 
rimasero chiusi nel carro merci per vari giorni senza acqua né cibo, in condi-
zioni igieniche spaventose. A Erlangen il grave logoramento di Josef, non cura-
to dai medici, si aggravò fino a portarlo alla tomba. Una giovane guardia delle 
SS testimonia che, nonostante tutto, Josef non pronunciò mai parole di mor-
morazione o di lamento, continuando a ringraziare con Vergelt's Gott coloro 
che cercavano in qualche modo di aiutarlo.  
Nella lettera indirizzata alla signora Mayr, questa guardia così continua: «Il 
mattino presto Josef rese l'anima a Dio. I suoi compagni prigionieri ci raccon-
tarono che, tranne qualche cucchiaiata di minestra, aveva ceduto il cibo a 
quelli di loro che erano più affamati. Quando poi fra i suoi pochi oggetti perso-
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nali si trovò un Nuovo Testamento, un messalino e una corona del rosario mi 
resi conto che un simile cristiano certamente non poteva aver tradito i suoi 
compagni. Egli morì per Cristo, di ciò ora ne sono sicuro, 34 anni dopo la sua 
morte. Cara signora Mayr, anche se non è molto quel che ora Le posso riferire, 
comunque sono fortemente convinto che ho trascorso 14 giorni in situazioni 
disumane con un "santo". Ora è il mio grande intercessore presso Dio». 
 
3. Un martire non si improvvisa e il martirio non è un caso fortuito. Josef fin da 
giovane aveva curato la formazione culturale e religiosa. Oltre ai libri di scienze 
naturali e di astronomia, la sua visione cristiana del mondo si era nutrita della 
lettura delle opere di San Tommaso d'Aquino, di San Tommaso Moro e di 
Romano Guardini. Particolare impressione fecero in lui le lettere scritte dal 
carcere di Tommaso Moro. Questi, Gran Cancelliere del re d'Inghilterra, si era 
rifiutato di prestare il giuramento di fedeltà al re, per cui fu accusato di alto 
tradimento e giustiziato. La conoscenza di questa vicenda gli fu di indubbia 
ispirazione al momento di dire "No" a Hitler. Da giovane Josef era stato anche 
colpito dalla vicenda del gesuita messicano, Padre Miguel Pro, condannato a 
morte e fucilato senza alcun processo nel 1927 per il suo amore a Cristo Re.  
Josef era fiero della sua identità di cattolico. Per lui il cattolicesimo non era 
una realtà formale, di facciata, ma la fonte della sua nobiltà di essere discepo-
lo di Gesù e figlio della Chiesa. In un discorso egli afferma: «Vogliamo essere 
lievito e cercare di trasformare questo nostro mondo dal di dentro in spirito 
cristiano, con l'esempio e la parola». 
In un articolo del 1938, commentando la testimonianza di Giovanni il Battista, 
Josef scriveva: «"Egli venne come testimone per rendere testimonianza alla 
luce". Poche parole. Quale compito! Testimoniare la luce, annunciare Cristo al 
mondo. Un'impresa che richiede coraggio. Intorno a lui, buio, orecchie sorde e 
ciononostante doveva dare testimonianza. La testimonianza è allo stesso tem-
po il nostro compito e la nostra arma. Noi giovani cristiani siamo rinati a nuova 
vita dall'acqua e dallo Spirito Santo. Portiamo in noi la luce della verità, Cristo. 
Ma non portiamola timidamente per noi soli». 
Sono parole di una straordinaria saggezza. Ma per lui non erano solo parole. 
Per questo non ci sorprende, ma ci edifica, il rifiuto netto e risoluto pronuncia-
to ad alta voce il 4 ottobre 1944. Ecco come viene narrato da un testimone 
oculare: «Tutto a un tratto, durante quella lezione, Peppi alzò la mano e chiese 
al sergente di poter dire qualcosa. Con poche ma chiare parole dichiarò che 
non poteva prestare il giuramento. Il sergente rimase sbalordito. Ripresosi, 
chiamò il comandante della compagnia, che chiese a Peppi perché non poteva 
pronunciare il giuramento: “Allora Lei non è nazionalsocialista al cento per 
cento?”. Peppi rispose sensa scomporsi: “No, infatti non lo sono”. Il coman-
dante mantenne la calma, ma chiese a Peppi di mettere per iscritto la dichiara-
zione appena fatta, cosa che Peppi fece subito. Tutta la compagnia era come 
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paralizzata e non solo io, ma molti altri ebbero la sensazione che Peppi aveva 
firmato la propria condanna a morte». 
 
4. Josef – Peppi, come lo chiamavano gli amici – aveva una fede salda, incrol-
labile, abramitica. Per lui la fede era la prima condizione per la testimonianza a 
Cristo, una testimonianza silenziosa, vissuta quotidianamente in modo opero-
so e coerente a casa, al lavoro, nell'officina, nei campi. Diceva: «Quale forza 
emana da un giovane che semplicemente vive da cristiano. Dobbiamo essere 
testimoni! Proviamo, prima di diventare apostoli della parola e dell'azione, a 
essere dei giovani cristiani e a esserlo totalmente. Lo diventiamo alla sacra 
sorgente dall'altare. È lì che sentiamo la Parola di Cristo, è lì che ci nutriamo 
del Corpo di Cristo». 
Josef durante le giornate di formazione dei giovani dirigenti cattolici aveva 
studiato a fondo il libro Mein Kampf, scoprendovi il sistema disumano e anti-
cristiano del nazionalsocialismo. Le sue parole riflettevano quindi la consape-
volezza di vivere in tempi di persecuzione, che richiedevano una testimonianza 
coerente al Vangelo con le parole e con i fatti.  
In una lettera alla moglie dopo il No a Hitler, Josef scrive: «L’urgenza di tale 
testimonianza è ormai ineluttabile, sono due mondi che si scontrano l'uno con-
tro l'altro. I miei superiori hanno mostrato troppo chiaramente di rifiutare e 
odiare quanto per noi cattolici è sacro e irrinunciabile». 
 
5. Il martirio è l'uccisione di un battezzato in odio alla fede cristiana. Martiri 
furono gli apostoli e i cristiani uccisi durante le persecuzioni dei primi secoli. 
Martiri sono oggi i battezzati perseguitati e uccisi in odio alla fede. Il cristiane-
simo è oggi odiato, avversato, perseguitato. I discepoli di Cristo rappresenta-
no il gruppo religioso più perseguitato dei nostri tempi, in tutti i continenti: 
dall'Europa all'Africa, dalle Americhe all'Asia. 
Il Vangelo viene deriso, i fedeli emarginati, ridicolizzata la concezione cristiana 
dell'uomo, della donna, del matrimonio, dei figli, della vita, della morte. È un 
accerchiamento di morte, che vuole soffocare la parola di Gesù. 
Fortunatamente, però, ieri come oggi, non mancano i testimoni coraggiosi e 
franchi della fede. Il Beato Josef Mayr-Nusser è uno di essi. Egli ci ricorda il 
valore anche umano delle virtù cristiane. Ci invita, quindi, ad avere speranza in 
un mondo migliore, più umano, più riconciliato con Dio, un mondo dominato 
dalla carità, dalla comprensione, dalla fraternità, dalla condivisione, dalla vici-
nanza agli ultimi e ai diseredati. 
Dal Beato Josef possiamo apprendere il coraggio di essere testimoni di Cristo 
e del suo vangelo, di manifestare amore per la verità e rispetto per la propria 
coscienza, di mantenere alto l'ideale della famiglia con l'accoglienza e l'educa-
zione dei figli. 
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Per questo la straordinaria personalità di Josef arricchisce la Chiesa ma so-
prattutto infonde nell'umanità contemporanea la gioia della coerenza evangeli-
ca, che disintossica la società dai germi patogeni del male.  
In questi ultimi anni, Benedetto XVI prima e Papa Francesco dopo, hanno 
spesso ripetuto che quando i cristiani si mostrano veramente lievito, luce e 
sale della terra, diventano anch’essi, come Gesù, oggetto di persecuzione e 
segno di contraddizione. 
Il maso Nusser di Bolzano - la casa del Beato - diventa ora non solo una me-
moria del passato, ma un monumento vivo a un giovane padre di famiglia, che 
ebbe il coraggio di opporsi all'idolo della sua epoca, un simulacro mortale e 
funesto, che la storia ha sconfessato per sempre. 
Il Beato Josef Mayr-Nusser ci ricorda, infine, che solo il vero Dio, creatore del 
cielo e della terra, è il Signore della storia e della vita e solo a lui spetta la no-
stra devozione e la nostra preghiera.  
 
Beato Josef Mayr-Nusser, prega per noi. 
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Ansprache von Diözesanbischof Ivo Muser 
am Ende der Seligsprechung 

Discorso del Vescovo diocesano Ivo Muser 
alla fine della cerimonia di beatificazione 

 
Wir haben einen neuen Seligen: Das ist das Geschenk und die Freude dieser 
Stunde! Josef Mayr–Nusser steht für die biblische Überzeugung, dass man 
Gott mehr gehorchen muss als den Menschen. Nichts und niemand darf mit 
Gott verwechselt oder an seinen Platz gestellt werden: keine Ideologie, kein 
Volk, keine Sprache, kein Land, keine Kultur, kein politischer oder religiöser 
Führer. Josef Mayr-Nusser verstand sein Gewissen als den Ort der Erfahrung 
Gottes, der uns in Anspruch nimmt und von uns Gehorsam verlangt. Sein ge-
formtes und waches Gewissen verpflichtete ihn, auf dem Hintergrund des 
christlichen Doppelgebotes der Gottes- und Nächstenliebe, ein klares Nein zu 
sagen zum nationalsozialistischen Regime mit seiner Blut- und Bodenideolo-
gie, mit seiner Verherrlichung des Krieges, mit seiner Rassenlehre, mit seiner 
Beseitigung des Humanen.  
Josef Mayr–Nusser hat sein Gewissen als Christ geformt im Gebet, durch die 
Heilige Schrift, in der Eucharistie, in der Lektüre, im Austausch mit Gleichge-
sinnten. Er wusste mehr, weil er auch mehr wissen wollte. So wurde er fähig, 
hinter die Maske der Propaganda und der Verführung zu schauen und zu er-
kennen - schon mehrere Jahre vor seiner Eidesverweigerung -, dass dieses 
grausame System in seinem Kern ein fundamentaler Angriff auf den biblischen 
Gott war, der in Jesus Christus nicht auf der Seite der Täter steht, sondern 
immer auf der Seite der Opfer - in Geschichte und Gegenwart. 
Und jetzt dürfen und sollen wir mit Überzeugung bekennen:  Zur Ehre dieses 
Gottes, der keine anderen Götter neben sich hat und  der ein „Freund und 
Liebhaber des Lebens“ ist (vgl. Weish 11,26), dürfen wir Josef Mayr-Nusser als 
Märtyrer verehren. In der Logik eines Menschen verachtenden und Menschen 
vernichtenden Systems hat er verloren, in den Augen Gottes aber hat er ge-
wonnen! Zu dieser Perspektive Gottes, zu dieser österlichen Perspektive des 
Kreuzes und der Auferstehung, müssen wir uns ständig neu bekehren. Und wo 
wir auch als Christen und als Kirche schuldig geworden sind und schuldig 
werden, weil wir zu wenig die Stimme erheben für die Schwachen, die Namen-
losen, die Ungeborenen, die Nicht-Willkommenen und die Nicht-Produktiven, 
bitten wir um Vergebung - auch im Schauen auf das Lebens- und Glaubens-
beispiel unseres neuen Seligen. Er ist eine Herausforderung für unser Christ-
sein heute. 
Josef Mayr-Nusser, il nostro nuovo beato, è un vero dono per la nostra terra. È 
un personaggio molto attuale, un cristiano convinto e coerente che ci provoca. 
Nei suoi scritti incontriamo un uomo che vive nella fede della Chiesa. Lettere, 
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discorsi, relazioni e conversazioni ci mostrano un cristiano che cerca di capire 
e di interpretare il mondo, la società, l’impegno politico-sociale dei cristiani, e 
non da ultimo la propria vita, a partire dalla fede.  
A Josef Mayr-Nusser, inquanto guida dei giovani, stava particolarmente a 
cuore la formazione della coscienza. Sollecitava i giovani a imparare a di-
stinguere autonomamente tra il bene e il male. Chi si impegna seriamente in 
questa distinzione non seguirà più ciecamente la massa e le mode predomi-
nanti. 
Preghiamo Josef Mayr-Nusser che ci aiuti a trovare la perseveranza e la risolu-
tezza di orientare la nostra coscienza costantemente a Dio, e il coraggio civile 
di seguire fedelmente la nostra coscienza come bussola per la nostra vita. Il 
rifiuto di prestare il giuramento a Hitler non fu per lui un evento isolato, ma la 
conseguenza e il frutto della sua vita intera. 
Che questo nostro beato credibile, provocatorio e scomodo possa anche 
aiutarci a porci in modo sincero e in atteggiamento di perdono e di riconciliazi-
one di fronte al capitolo doloroso, buio e travagliato della nostra storia sudtiro-
lese/altoatesina caratterizzato da fascismo, nazionalsocialismo e opzioni.  
Possano essere vitali tra noi, nella nostra Chiesa locale e nella nostra società 
quei valori che egli ha vissuto e per i quali è morto. 
La Diozeja da Balsan-Porsenú á cun incö n Beat nü. I adorun chësc martire. Al 
nes dij tan important ch’al é ch’i formunse nosta cosciënza. Al nes dij che nos-
ta cosciënza nes dëida da reconësce y da fá la orenté de Dî. Al nes dij che i 
desson baié y nominé l’iniustizia, deache sce degügn ne dij mai nia, ne se 
müdel gnanca nia. Al nes dij ch’al è nosc dovëi da dé cun coraji testimonianza 
de Gejù Crist. Al nes dij che cun l’amur podunse mudé le monn. Al nes dij che 
dagnëra y indlunch olache i sun, sunse portà da Chël Bel Dî, che ciara tres de 
nos. 
Un sentito e cordiale grazie dico a Lei, Eminenza Reverendissima, e tramite la 
Sua persona a Papa Francesco. La Sua presenza, il Suo mandato pontificio, il 
ministero che oggi ha svolto in mezzo a noi, ci fa sentire ancora di più Chiesa, 
Chiesa locale in comunione con la Chiesa universale - nella grande comunione 
dei Santi. 
Un sentito e cordiale grazie dico al Postulatore Generale della causa del nostro 
nuovo beato, P. Carlo Calloni OFMCap. Un grazie di cuore, caro Padre, per la 
Sua competenza, il Suo impegno, il Suo lavoro svolto in questi ultimi anni.  
Ein tief empfundenes Vergelt's Gott sage ich im Namen der ganzen Diözese 
Dr. Josef Innerhofer. Lieber Josef, für Dich war und ist Josef Mayr–Nusser ein 
Herzensanliegen. Du hast alles hineingelegt, was Du hast: Deinen Fleiß, Dein 
Wissen, Dein Herz, Deinen Einsatz, Deinen Glauben. Möge Dein und unser 
neuer Seliger Dich begleiten auf der letzten und entscheidenden Wegstrecke 
Deines Lebens - hin zum Ziel. Vergelt's Gott, lieber Josef! 
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Dass wir heute und morgen dieses besondere Fest unseres Glaubens feiern 
dürfen, zum ersten Mal in der Geschichte unserer Diözese und unseres Lan-
des, dazu hat es viele, sehr viele, gebraucht - in den zurückliegenden Jahr-
zehnten, wie auch in den letzten Monaten und Tagen der Vorbereitung. Ich 
nenne jetzt niemanden und meine aus tiefstem Herzen alle. 
Beato Josef Mayr-Nusser, prega per la nostra diocesi e per la nostra terra, 
prega per l'Arcidiocesi di Trento alla quale appartenevi, prega per tutti noi. 
Josef Mayr-Nusser, tö beat de nosta tera, prëia por nos, che i se sintiunse 
deplëgn strumënc de Chël Bel Dî, por che al pois tres nos costruì so rëgn. 
Prëia por i mituns y i jogn, i maridà y les families, chi che laora tl sozial, por i 
laics y i proi. Dëidesse te chësc nosc tëmp da ti dé n müs al vangele - nosc 
müs. Beat Josef Mayr-Nusser, prëia por nos! 
Seliger Josef Mayr–Nusser, bitte für uns! 
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Chronik 
 
Am 9. Februar 2017 fand in Lichtenstern am Ritten die Überprüfung der Ge-
beine von Josef Mayr-Nusser statt, zu der auch der Generalpostulator P. 
Carlo Calloni nach Südtirol gekommen war. 
Nachdem die Amtspersonen (Bischof Ivo Muser, der Kirchenanwalt Josef 
Torggler, der Pathologe Eduard Egarter Vigl und der Notar Leo Haas) vereidigt 
worden waren, wurde der Schrein mit den sterblichen Überresten von Josef 
Mayr-Nusser geöffnet. Der Pathologe Eduard Egarter Vigl überprüfte die Ge-
beine des Verstorbenen. Das Skelet war fast vollständig erhalten; auch die 
Haare von Josef Mayr-Nusser waren im Schrein. Einzelne Knochenteile gab 
der Generalpostulator P. Carlo Calloni in ein eigenes Gefäß. 
Als der Pathologe seine Überprüfung abgeschlossen hatte, wurden die sterbli-
chen Überreste von Josef Mayr-Nusser wieder in den originalen Schrein 
gegeben und dieser wurde verschlossen. Der Akt rund um diese Überprüfung 
schloss mit einem Gebet und dem Segen des Bischofs. 
Die sterblichen Überreste von Josef Mayr-Nusser wurden nach Bozen 
überführt und bis zur Seligsprechung am 18. März in der Privatkapelle des 
Bischofs aufbewahrt. 
 
Sternprozession am 17. März, Vorabend der Seligsprechung 
Am Freitag, 17. März, fand eine Sternwallfahrt zum Kirchlein St. Johann im 
Dorf in Bozen statt. Es gab folgende Treffpunkte für diese Wallfahrt: 
19.30 Uhr: Nusserhof am Bozner Boden (Firmlinge mit Familien) 
19.30 Uhr: Kirche St. Josef am Bozner Boden (Pfarrgemeinde) 
19.30 Uhr: Pfarrplatz - ehemalige St. Nikolauskirche (Erstkommunionkinder mit 
Familien) 
19.30 Uhr: Eingang zum Parkhaus J. Mayr Nusser am Verdiplatz 
19.45 Uhr: Weggensteinstraße 45, Sitz der Firma Eccel (Firmlinge mit Familien) 
20.00 Uhr: Hof vor der Franziskanerkirche 
Um 20.15 Uhr trafen die Gruppen im Kirchlein St. Johann im Dorf ein, wo sie 
eine Statio hielten. Anschließend erfolgte eine gemeinsame Prozession zum 
Bozner Dom, wo um 20.45 Uhr die Feier der Tauferneuerung stattfand. 
 
Beflaggung der Kirchtürme 
Alle Pfarreien wurden gebeten, am Tag der Seligsprechung, 18. März, und am 
Tag des Dankgottesdienstes, 19. März, die Kirchtürme zu beflaggen. Dadurch 
brachte die ganze Diözese zum Ausdruck, dass sich die Gläubigen über den 
neuen Seligen freuen. 
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Gottesdienst am Samstag, 18. März 
Der feierliche Gottesdienst zur Seligsprechung im Dom von Bozen begann um 
10.00 Uhr. Alle Gläubigen konnten an der Seligsprechung teilnehmen. 
Dem Gottesdienst stand Kardinal Angelo Amato, Präfekt der Kongregation für 
Selig- und Heiligsprechungsprozesse vor. Neben Kardinal Angelo Amato und 
Diözesanbischof Ivo Muser nahmen weitere zehn Bischöfe am Gottesdienst 
teil. Zudem hatten sich 160 Priester, 15 Ständige Diakone und 20 Seminaristen 
zur Feier angemeldet. Musikalisch gestaltet wurde die Feier vom Domchor 
Bozen und vom Kirchenchor Lengmoos. 
Im Radio wurde der Gottesdienst von den diözesanen Kirchensendern „Radio 
Grüne Welle“ und „Radio Sacra Famiglia“, im Fernsehen von Rai Südtirol direkt 
übertragen. 
Nach dem feierlichen Gottesdienst fand eine Agape (einfaches Essen) statt. 
Alle Gläubigen waren dazu eingeladen. 
 
Verehrung des neuen Seligen 
Der Schrein mit den Reliquien des neuen Seligen wurde am Samstag, 18. 
März, bei der Seligsprechung in den Dom getragen und bis zum Dankgot-
tesdienst am Sonntag, 19. März, im Dom von Bozen zur Verehrung aufgestellt 
(bis 15.00 Uhr stand der Reliquienschrein am Volksaltar; anschließend wurde 
er zur Verehrung in der Gnadenkapelle aufgestellt). 
Am 19. März wurde der Reliquienschrein beim Gottesdienst, der um 10.00 Uhr 
gefeiert wurde, zum Volksaltar getragen; dort blieb er zur Verehrung bis zum 
Dankgottesdienst um 15.00 Uhr stehen. Am Ende des Dankgottesdienstes 
wurde der Schrein mit den Reliquien von Josef Mayr-Nusser in feierlicher 
Prozession durch den Dom getragen; am Seitenaltar an der Südseite (Floria-
nialtar) fand Josef Mayr-Nusser seine letzte Ruhestätte. 
 
Gottesdienst am Sonntag, 19. März 
Als Zeichen der Freude und als Ausdruck des Dankes für die Seligsprechung 
von Josef Mayr-Nusser wurden am Sonntag, 19. März 2017, alle Glocken der 
Diözese um 12.00 Uhr für zehn Minuten geläutet. 
Der Dankgottesdienst für die Seligsprechung im Dom von Bozen begann unter 
dem Vorsitz von Diözesanbischof Ivo Muser um 15.00 Uhr. Musikalisch gestal-
tet wurde er vom Chor des Vinzentinums. 
Der Gottesdienst wurde im Radio von den diözesanen Kirchensendern „Radio 
Grüne Welle“ und „Radio Sacra Famiglia“ direkt übertragen. 
Der Dankgottesdienst stand unter dem Motto „Aus Wasser und Heiligem 
Geist“ und stellte das Glaubenszeugnis, das aus der Taufe entspringt, ins Zen-
trum der Feier. 
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„Wir jungen Christen sind aus dem Wasser und dem Heiligen Geist wieder-
geboren zu neuem Leben. Wir tragen das Licht der Wahrheit, Christus, in uns. 
Wir tragen dieses Licht aber nicht zaghaft für uns allein, wir sind hineingesandt 
in die Welt.“ Dieses Zitat von Josef Mayr-Nusser machte die Taufberufung 
deutlich. Bischof Ivo Muser sagte: „Wer heute auf den Kalender schaut, findet 
dort den Namen Josef. Das Hochfest des hl. Josef ist der Namenstag unseres 
neuen Seligen. Und genau heute vor 10 Jahren, am 19. März 2007, wurde das 
diözesane Seligsprechungsverfahren für ihn abgeschlossen. Der Namenstag 
erinnert an das Geschenk der Taufe. Unsere Namen sind für immer einge-
schrieben in das Buch des Lebens, wie die Heilige Schrift sagt. Zusammen mit 
Josef Mayr-Nusser danken wir für unsere Berufung zum Christsein. Er selber 
hat gesagt: Unser Taufdatum ist unvergleichlich wichtiger als das Datum unse-
rer leiblichen Geburt.“ 
Der Dankgottesdienst war mit unterschiedlichen Elementen angereichert: Die 
Aktualisierung des Evangeliums durch Jugendliche, das gemeinsame 
Taufgedächtnis, die Übergabe des Rosenkranzes, der Heiligen Schrift, des 
Volksmessbuches und des Brotes der Solidarität durch den Bischof an Ju-
gendliche. Am Ende des Gottesdienstes wurde der Reliquienschrein des 
neuen Seligen feierlich durch den Dom getragen bis hin zu jenem Seitenaltar, 
der als Grablege für den Märtyrer durch den Künstler Eduard Habicher gestal-
tet worden war. 
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Cronaca 
 

Il 9 febbraio 2017 a Stella di Renon è stata effettuata la ricognizione dei resti 
mortali di Josef Mayr-Nusser a cui ha preso parte anche il postulatore gene-
rale P. Carlo Calloni. 
Dopo il giuramento del vescovo Ivo Muser, del promotore di giustizia Josef 
Torggler, del patologo Eduard Ergart Vigl e del notaio Leo Haas, è stato aperto 
lo scrigno contenente i resti mortali di Josef Mayr-Nusser per permettere al 
medico anatomopatologo Eduard Egarter Vigl di effettuare l’ispezione. Lo 
scheletro è rimasto pressoché intatto; sono stati conservati anche i capelli di 
Josef Mayr-Nusser. Alcuni frammenti delle ossa sono stati riposti dal postula-
tore generale P. Carlo Calloni in un apposito reliquiario. 
Conclusa la ricognizione del patologo, le spoglie di Josef Mayr-Nusser sono 
state ricomposte nell’urna originaria. L’atto conclusivo della ricognizione si è 
chiuso con una preghiera e la benedizione del vescovo. 
Le spoglie mortali di Josef Mayr–Nusser sono state portate a Bolzano e fino al 
18 marzo, giorno della beatificazione di Josef Mayr-Nusser, sono state con-
servate nella cappella privata del vescovo. 
 
Processione del 17 marzo alla Vigilia della beatificazione di Josef Mayr-
Nusser 
Venerdì 17 marzo si è svolto un pellegrinaggio fino alla chiesetta di S. Giovanni 
Battista a Bolzano. Per questo pellegrinaggio erano previsti i seguenti punti 
d’incontro: 
ore 19.30: maso Nusser ai Piani di Bolzano (cresimandi con famiglie) 
ore 19.30: chiesa S. Giuseppe ai Piani di Bolzano (comunità parrocchiale) 
ore 19.30: piazza parrocchia (bambini della prima comunione con famiglie) 
ore 19.30: ingresso al parcheggio J. Mayr-Nusser in piazza Verdi 
ore 19.45: via Weggenstein 45, sede della ditta Eccel (cresimandi con famiglie) 
ore 20.00: cortile della chiesa dei Francescani 
Alle ore 20.15 i gruppi si sono ritrovati alla chiesetta di S. Giovanni Battista per 
un momento liturgico; in seguito si è tenuta la processione comune fino al 
Duomo di Bolzano, dove alle ore 20.45 si è svolta la celebrazione del rinnovo 
delle promesse battesimali. 
 
Bandiere sui campanili delle chiese 
Alle parrocchie è stato chiesto di esporre le bandiere sui campanili il giorno 
della beatificazione, il 18 marzo, e quello della S. Messa di ringraziamento, il 19 
marzo, come espressione di gioia dei fedeli per il nuovo beato. 
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Santa Messa di sabato 18 marzo 
La celebrazione solenne per la beatificazione ha avuto inizio alle ore 10 nel 
Duomo di Bolzano. Tutti i fedeli sono stati invitati a partecipare alla S. Messa. 
A presiedere la S. Messa è stato il cardinale Angelo Amato, prefetto della 
Congregazione per le cause dei santi. Oltre al cardinale Angelo Amato e al 
vescovo Ivo Muser hanno partecipato alla cerimonia altri dieci vescovi. Inoltre 
hanno partecipato alla S. Messa circa 160 sacerdoti, 15 diaconi permanenti e 
20 seminaristi. La celebrazione è stata animata musicalmente dal coro del 
Duomo di Bolzano e dal coro parrocchiale di Longomoso. 
La S. Messa è stata trasmessa in diretta radiofonica dalle emittenti diocesane 
“Radio Grüne Welle” e “Radio Sacra Famiglia” e in televisione da RAI Alto Adi-
ge. Al termine della celebrazione solenne si è tenuto un rinfresco sobrio, a cui 
sono stati invitati tutti i fedeli. 
 

Venerazione del nuovo beato 
Lo scrigno con le reliquie del nuovo beato è stato traslato nel Duomo sabato 
18 marzo durante la beatificazione e, fino alla S. Messa di ringraziamento di 
domenica 19 marzo esposto ai fedeli per la venerazione (fino alle ore 15 lo 
scrigno con le reliquie era posto sull’altare; in seguito è stato posto nella cap-
pella della grazia). Il 19 marzo lo scrigno con le reliquie è stato portato 
sull’altare durante la S. Messa domenicale delle ore 10; lì è rimasto come og-
getto di venerazione fino alla S. Messa di ringraziamento delle ore 15. Al termi-
ne della S. Messa di ringraziamento lo scrigno con le reliquie di Josef Mayr-
Nusser è stato portato in processione solenne attraverso il Duomo e deposto 
nella nuova tomba presso l’altare laterale nella parte meridionale (altare di S. 
Floriano), il nuovo luogo di sepoltura di Josef Mayr-Nusser. 
 
Santa Messa di domenica 19 marzo 
Come segno di gioia ed espressione di gratitudine per la beatificazione di Jo-
sef Mayr-Nusser, domenica 19 marzo 2017 alle ore 12 tutte le campane della 
diocesi hanno suonato per 10 minuti. 
La S. Messa di ringraziamento per la beatificazione nel Duomo di Bolzano è 
stata celebrata dal vescovo Ivo Muser con inizio alle ore 15. La celebrazione è 
stata animata musicalmente dal coro del Vinzentinum. 
La S. Messa è stata trasmessa in diretta radiofonica dalle emittenti diocesane 
“Radio Sacra Famiglia” e “Radio Grüne Welle”. 
“Dall’acqua e dallo Spirito Santo”, questo è stato il motto della S. Messa di 
ringraziamento e la testimonianza di fede che scaturisce dal battesimo è stata 
al centro della liturgia. 
“Noi giovani cristiani siamo rinati dall’acqua e dallo Spirito Santo a nuova vita. 
Portiamo in noi la luce della verità, Cristo. Ma non portiamo questa luce timi-
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damente per noi soli, abbiamo una missione nel mondo”. Questa citazione di 
Josef Mayr-Nusser spiega la vocazione battesimale. Il vescovo Ivo Muser ha 
affermato: “Se guardiamo sul calendario, vedremo scritto il nome Giuseppe. 
La solennità di S. Giuseppe è l’onomastico del nostro nuovo beato. E proprio 
oggi di 10 anni fa, il 19 marzo 2007, si è conclusa la causa diocesana di beati-
ficazione di Josef Mayr-Nusser. L’onomastico ricorda il dono del battesimo. I 
nostri nomi sono scritti per sempre nel libro della vita, come scrive la Sacra 
Scrittura. Insieme a Josef Mayr-Nusser ringraziamo per la nostra vocazione di 
cristiani. Egli stesso ha detto: Il giorno del nostro battesimo è incomparabil-
mente più importante del giorno della nostra nascita.”  
La S. Messa di ringraziamento è stata caratterizzata da diversi momenti impor-
tanti come il rinnovo delle promesse battesimali, la consegna da parte del 
vescovo del rosario, della Sacra Scrittura, del messale e del pane della solida-
rietà ai giovani. Al termine della celebrazione lo scrigno con le reliquie del nuo-
vo beato è stato portato in processione solenne nel Duomo e deposto nella 
nuova tomba presso l’altare laterale, realizzata dall’artista Eduard Habicher. 
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DIÖZESANBISCHOF / VESCOVO DIOCESANO 

 
 

Missa Chrismatis im Dom zu Brixen 
Gründonnerstag, 13. April 2017 

 
 
Die Chrisammesse am Gründonnerstag in der Bischofskirche steht seit jeher 
im Zeichen des Dienstes der Priester und der Diakone. In der Feier kommt die 
Einheit des Presbyteriums zum Ausdruck, wenn Priester aus allen Teilen der 
Diözese gemeinsam mit dem Bischof Eucharistie feiern. In der Chrisammesse 
weiht der Bischof die Öle, die dann in den Pfarreien für die Spendung von Tau-
fe, Firmung und Krankensalbung verwendet werden. 
 
Die Chrisammesse ist eine besondere Einladung, unsere Weihe zu erneuern: 
unsere Beziehung zu Jesus Christus und unsere Bereitschaft, ihm in seiner 
Kirche zu dienen. 
 
Ich lade alle Priester und Diakone herzlich ein, mit mir am Gründonnerstag um 
9.00 Uhr im Dom zu Brixen die Chrisammesse zu feiern und auf diese Weise 
Zeugnis zu geben für unsere Einheit. 
 
Zur engeren Konzelebration im Presbyterium des Domes lade ich die Priester-
jubilare 2017 ein (siehe FDBB 2017, S. 34). 
 
Nach der Feier der Eucharistie freue ich mich auf die Begegnung in der Cusa-
nus-Akademie. 
 
Ivo Muser, Bischof 
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Missa Chrismatis nel Duomo di Bressanone 
Giovedì santo, 13 aprile 2017 

 
 
La Messa crismale il giovedì santo nella cattedrale è da sempre in funzione del 
servizio dei sacerdoti e dei diaconi. La celebrazione esprime l’unità del presbi-
terio, in quanto sacerdoti di ogni parte della diocesi celebrano l’eucaristia in-
sieme con il Vescovo. Nella Messa crismale sono consacrati dal Vescovo gli 
oli che saranno poi usati nelle parrocchie per il conferimento di battesimo, 
cresima e unzione degli infermi. Ciò esprime bene il legame fra Vescovo e 
parrocchie. 
 
La Messa crismale è un particolare invito a rinnovare la nostra ordinazione: la 
nostra relazione con Gesù Cristo e la nostra disponibilità a servirlo nella sua 
Chiesa. 
 
Invito cordialmente tutti i sacerdoti e i diaconi a concelebrare con me il giovedì 
santo alle ore 9 nel Duomo di Bressanone la Messa crismale e dare in tal mo-
do un segno della nostra unità. 
 
A una più stretta concelebrazione nel presbiterio del Duomo invito coloro che 
nel 2017 festeggiano un particolare anniversario di ordinazione (vedi FDBB 
2017, pag. 34). 
 
Dopo la celebrazione sarò lieto di incontrarvi nell’Accademia Cusano. 
 
Ivo Muser, Vescovo 
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BISCHÖFLICHES ORDINARIAT / CURIA VESCOVILE 
 

Seelsorgeamt / Ufficio pastorale 
 

Vorstellung des neuen Plans der Seelsorgeeinheiten 
in 6 Bezirkstreffen 

 
Im letzten Jahr wurde allen Pfarreien ein überarbeiteter Plan der Seelsorgeein-
heiten zugesendet und viele Pfarreien sind der Einladung gefolgt, dazu Rück-
meldungen zu geben. Aufgrund der Rückmeldungen und einiger grundsätzli-
cher Überlegungen wurde der Plan nochmals überarbeitet. Dabei wurde die 
Anzahl der geplanten Seelsorgeeinheiten deutlich reduziert. Ziel ist es, ein 
Konzept zu erarbeiten, das für einen längeren Zeitraum Gültigkeit hat. Dieses 
Konzept soll nun in 6 Bezirkstreffen vorgestellt werden.Die Bezirkstreffen zu 
den Seelsorgeeinheiten finden jeweils um 20.00 Uhr nach folgendem Plan 
statt: 
 
Montag, 27. März 2017 Brixen, Cusanus, Vortragssaal 
Dienstag, 28. März 2017 Bozen, Pastoralzentrum, großer Saal 
Freitag, 31. März 2017 Meran, Pfarrzentrum M. Himmelfahrt, großer Saal 
Dienstag, 4. April 2017 Kaltern, Pfarrsaal 
Mittwoch, 5. April 2017 Bruneck, Michael-Pacher-Haus, Gilmsaal 
Donnerstag, 6. April 2017 Schlanders, Kulturhaus, kleiner Sparkassensaal 
 
Alle Pfarrgemeinderäte und Pfarreienräte, alle Priester und Diakone und alle 
Interessierten sind herzlich eingeladen. Nach den Treffen werden die Pfarreien 
gebeten, bis Ende Mai ihre Eindrücke und Rückmeldungen schriftlich an das 
Seelsorgeamt zu schicken. 
 

 
 

Presentazione del nuovo piano delle Unità pastorali 
in 6 incontri 

 
L’anno scorso è stato inviato a tutte le parrocchie un piano aggiornato delle 
Unità pastorali con l’invito a mandare le proprie osservazioni all’Ufficio pasto-
rale. A partire dalle risposte ricevute e da riflessioni teologiche il piano è stato 
poi ulteriormente modificato. L’obiettivo è di elaborare un progetto che regga 
per un lungo periodo. Questo progetto ora sarà presentato in 6 incontri. Gli 
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incontri per le Unità pastorali avranno luogo sempre alle ore 20.00 secondo il 
seguente calendario: 
 
Lunedì, 27 marzo 2017 Bressanone, Accademia Cusanus, Aula conferenze 
Martedì, 28 marzo 2017 Bolzano, Centro pastorale, Sala conferenze 
Venerdì, 31 marzo 2017 Merano, Centro parrocchiale S. Maria Assunta, 

Sala grande  
Martedì, 4 aprile 2017 Caldaro, Sala parrocchiale 
Mercoledì, 5 aprile 2017 Brunico, Casa Michael-Pacher, Sala Gilm 
Giovedì, 6 aprile 2017 Silandro, Casa di Cultura, Sala Cassa di risparmio 
 
Tutti i Consigli pastorali parrocchiali e unitari, tutti i sacerdoti e diaconi e tutti 
gli interessati sono cordialmente invitati. Dopo gli incontri le parrocchie sono 
pregate di inviare all’Ufficio pastorale entro maggio 2017 le loro impressioni e 
osservazioni. 

 
 

Ausstellung Josef Mayr-Nusser 
 
Anlässlich der Seligsprechung von Josef Mayr-Nusser wurde eine Ausstellung 
über das Leben und Sterben von Josef Mayr-Nusser erstellt. Sie besteht aus 
zehn ausziehbaren Schautafeln (Roll ups), die zweiseitig bedruckt sind: auf 
einer Seite mit dem deutschen, auf der anderen Seite mit dem italienischen 
Text. Die Ausstellung kann so den Bedürfnissen der verschiedenen Pfarreien 
entsprechend aufgestellt werden. 
Um der Bevölkerung der Diözese Bozen-Brixen Josef Mayr-Nusser näher zu 
bringen, tourt die Ausstellung, die es in zweifacher Ausfertigung gibt, durchs 
ganze Land. Die Ausstellung wird jeweils eine Woche, von Freitag bis Donners-
tag, einem Dekanat zur Verfügung stehen. Dabei wird nach folgendem Plan 
vorgegangen: 
 
Datum Dekanat Dekanat 
03.03. - 09.03.2017 Gröden Sterzing 
10.03. - 16.03.2017 Mals Klausen-Kastelruth 
17.03. - 23.03.2017 Schlanders Brixen-Rodeneck 
24.03.- 30.03.2017 Kolping Meran Cusanus Akademie Brixen 
31.03. - 06.04.2017 Meran-Passeier Bruneck 
07.04. - 13.04.2017 Meran II Innichen 
21.04.- 27.04.2017 Naturns Taufers 
28.04. - 04.05.2017 Lana-Tisens Val Badia 
05.05. - 11.05.2017 Terlan-Mölten Kaltern-Tramin 
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12.05. - 18.05.2017 Leifers Neumarkt-Deutschnofen 
19.05. - 25.05.2017 Bozen II Bozen-Sarnthein 
 
Nach dem 25. Mai 2017 ist es für Pfarreien, Institutionen, Schulen, Vereine und 
Interessierte möglich, die Ausstellung anzufordern. Wir bitten Sie, sich diesbe-
züglich rechtzeitig im Seelsorgeamt zu melden. 
Falls Sie beabsichtigen das Thema in Ihrer Pfarrei zu vertiefen, können Sie sich 
an das Katholische Bildungswerk (KBW - Tel. 0471 306209) wenden, welches 
Ihnen gerne Referenten, bzw. Referentinnen vermittelt. 

 
 

Mostra Josef Mayr-Nusser 
 
In occasione della beatificazione di Josef Mayr-Nusser è stata creata una mo-
stra sulla vita e la morte di Josef Mayr-Nusser e il suo tempo. La mostra è 
composta da dieci pannelli (rollups). Essi sono stampati su entrambi i lati: su 
un lato il testo in lingua tedesca e sull'altro il testo in lingua italiana. In questo 
modo la mostra può essere posizionata secondo le esigenze delle diverse 
parrocchie. 
Per migliorare la conoscenza di Josef Mayr-Nusser nella nostra diocesi i pan-
nelli verranno messi in mostra già prima della beatificazione nei diversi deca-
nati. La mostra viene affidata ad ogni decanato per una settimana, dal venerdì 
al giovedì. Si procede col seguente schema:  
 
Data Decanato Decanato 
03.03. - 09.03.2017 Val Gardena Vipiteno 
10.03. - 16.03.2017 Malles Chiusa-Castelrotto 
17.03. - 23.03.2017 Silandro Bressanone-Rodengo 
24.03.- 30.03.2017 Kolping Merano Acc. Cusano Bressanone 
31.03. - 06.04.2017 Merano-Passiria Brunico 
07.04. - 13.04.2017 Merano II San Candido 
21.04.- 27.04.2017 Naturno Tures 
28.04. - 04.05.2017 Lana-Tesimo Val Badia 
05.05. - 11.05.2017 Terlano-Meltina Caldaro-Termeno 
12.05. - 18.05.2017 Laives Egna-Nova Ponente 
19.05. - 25.05.2017 Bolzano II Bolzano-Sarentino 
 
Dopo il 25 maggio 2017 è possibile richiedere la mostra per altre parrocchie, 
istituzioni, scuole, associazioni e interessati. Vi chiediamo di prenotare in tem-
po presso l’ufficio pastorale. 
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Se avete intenzione di approfondire il tema nella vostra parrocchia, è possibile 
contattare l’Istituto di Scienze Religiose (isrbz@dnet.it, tel. 0471 977405), che 
Vi può comunicare i nominativi di referenti adatti. 

 
 
 

Ideenwettbewerb Josef Mayr-Nusser 
 
Der Ideenwettbewerb „Josef Mayr-Nusser“ möchte Raum für eine persönliche, 
breite und kritische Auseinandersetzung mit seinem Leben und Sterben bieten. 
Es soll der Frage nachgegangen werden, ob uns Josef Mayr-Nusser auch 
heute noch Vorbild sein kann, nicht nur im Glauben, sondern auch in allen Be-
langen der Solidarität, der Barmherzigkeit, des Friedens, des Mutes und der 
Liebe. 
 
Am Wettbewerb können Einzelpersonen und Gruppen in den folgenden Kate-
gorien teilnehmen: 
- Kinder und Jugendliche 
- Erwachsene 
Alle Interessierten sind eingeladen, sich in ihrer jeweiligen Muttersprache am 
Wettbewerb zu beteiligen. 
 
Der Ideenwettbewerb sieht folgende Kategorien vor: 
- Künstlerische Beiträge (Malerei, Zeichnung, Fotographie, Grafik, Skulptur, 

Literatur, Film, Animation, Spots, …) 
- Aktionen und Projekte (dokumentiert in Wort und Bild bzw. in „socialmedias“) 
 
Einsendeschluss ist der 18. Mai 2017. Eine Auswahl der Einsendungen wird 
veröffentlicht und eine Jury wird die besten Beiträge prämieren. Es gibt attrak-
tive Preise in Form von Bildungsgutscheinen in kirchlichen Bildungshäusern. 
 
Weitere Auskünfte zum Ideenwettbewerb erteilt das Seelsorgeamt (Ansprech-
person: Bettina Holzner): Tel. 0471 306 210 oder seelsorge.pastorale@bz-
bx.net 
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Concorso di idee Josef Mayr-Nusser 
 
Il concorso di idee “Josef Mayr-Nusser” vuole dare spazio ad un confronto 
personale, ampio e critico con la sua vita e la sua morte. I partecipanti si do-
vranno chiedere se Josef Mayr-Nusser può essere ancora oggi un esempio, 
non solo nella fede, ma anche in tutti gli aspetti di solidarietà, di misericordia, 
di pace, di coraggio e di amore. 
 

Al concorso possono partecipare singole persone oppure gruppi nelle catego-
rie: 
- Bambini + giovani 
- Adulti 
Tutte le persone e gruppi interessati sono invitati a partecipare al concorso 
nella propria madrelingua.  
 
Il concorso prevede le seguenti categorie: 
- Contributi artistici (pittura, disegno, fotografia, grafica, scultura, letteratura, 
cinema, animazione, spot,...) 
- Azioni e progetti (documentati con immagini, o in “social media”) 
 
Il termine per l’invio dei contributi è il 18 maggio 2017. Una selezione dei con-
tributi consegnati sarà pubblicata in un luogo adatto. I migliori lavori saranno 
premiati da una giuria. Come premi sono previsti dei buoni di formazione nei 
centri di formazione. 
 
Per ulteriori informazioni riguardo al concorso d’idee rivolgersi all’Ufficio pa-
storale (contatto: Bettina Holzner): tel. 0471 306 210 oppure  
seelsorge.pastorale@bz-bx.net 
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Verwaltungsamt/Ufficio amministrativo 
 

Hausangestellte: Mindestlöhne – Sozialbeiträge 2017 
 
Vorbemerkung 
Die Anstellung, die sozialen Leistungen und die Vergütung der Hausangestell-
ten (Colf Collaboratrice familiare) ist durch den nationalen Kollektivvertrag 
(Contratto collettivo nazionale di lavoro sulla disciplina del rapporto di lavoro 
domestico) geregelt. Dies betrifft auch die Pfarrhaushälterinnen, wobei vorge-
sehen ist, dass das Arbeitsverhältnis durch den Abschluss eines Arbeitsver-
trages schriftlich geregelt wird. Dies betrifft nicht nur die Hausangestellten, die 
mit dem Arbeitgeber im selben Haushalt leben, sondern auch jene, die für den 
Dienst nur stundenweise angestellt sind (sogenannte „Zugeh-Frauen“). In die-
sem Arbeitsvertrag werden das Einstellungsdatum, der Aufgabenbereich, die 
wöchentliche Arbeitszeit, der Stundenlohn oder der Monatslohn und sonstige 
Regelungen schriftlich festgehalten und unterschrieben. 
Dieser Arbeitsvertrag bildet dann die Grundlage für die Meldung des Arbeits-
verhältnisses beim NISF/INPS, für die Einzahlung der Sozialbeiträge, für die 
Berechnung des Monatslohnes, des 13. Monatsgehaltes und der Abfertigung 
sowie für die Erstellung der jährlichen Einkommensnachweise (Modell CU). 
Die näheren Informationen und Hilfestellungen bieten die KVW-Büros in den 
Bezirken an. 
 
1. Tariflohn für Hausangestellte 
Die Tariflöhne wurden gemäß geltendem Kollektivvertrag für die Hausange-
stellten mit Wirkung vom 1. Januar 2017 folgendermaßen angepasst: 
 

a) Monatslohn für die im Haushalt wohnenden Arbeitnehmerinnen (Vollzeit), 
wobei die tägliche Arbeitszeit maximal zehn Stunden und die Wochenar-
beitszeit maximal 54 Stunden beträgt: 
 

Lohnstufen Tariflohn 
Kategorie A:  
einfache Haushaltshilfe für rein manuelle Arbeiten, welche 
weniger als 12 Monate Berufserfahrung haben 

625,15 € 

Kategorie A Super: 
Mitarbeiterin für die ausschließliche Begleitung von selbstän-
digen Personen ohne Ausübung irgendwelcher Tätigkeit im 
Haushalt  

738,82 € 

Kategorie B: 
Hausangestellte mit gewissen Berufserfahrungen (Hausmeis-
ter, Gärtner, Bügelkraft) 

795,65 € 
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Kategorie B Super: 
Betreuer/in von nicht pflegebedürftigen Familienangehörigen 
(Kinder, Senioren), welche auch andere Aufgaben (Kochen, 
Putzen) übernimmt 

852,48 € 

Kategorie C:  
Arbeitnehmer/in, die bestimmte Aufgaben in voller Autonomie 
ausübt (Köchin) 

909,33 € 

Kategorie C Super: 
Betreuer/in von pflegebedürftigen Familienangehörigen, die 
auch andere Aufgaben im Haushalt übernehmen (Kochen, 
Putzen) 

966,15 € 

Kategorie D: 
Ausgebildete Person mit Berufsbescheinigung (Küchenchef, 
Hauslehrer) 

1.136,64 € 

Kategorie D Super: 
Ausgebildete Person für die Betreuung pflegebedürftiger 
Personen (Krankenschwester, Altenpflegerin) 

1.193,47 € 

 
b) Monatslohn bei Teilzeit bis zu 30 Wochenstunden: diese Möglichkeit 

besteht nur bei den folgenden Kategorien: 
 

Lohnstufen Tariflohn 
Kategorie B: 
Hausangestellte mit gewissen Berufserfahrungen (Hausmeister, 
Gärtner, Bügelkraft) 

568,32 € 

Kategorie B Super: 
Betreuerin von nicht pflegebedürftigen Familienangehörigen 
(Kinder, Senioren), welche auch andere Aufgaben (Kochen, 
Putzen) übernehmen 

596,74 € 

Kategorie C:  
Arbeitnehmerin, die bestimmte Aufgaben in voller Autonomie 
ausübt (Köchin) 

659,24 € 

 

Dabei muss die Arbeitsleistung vollständig entweder zwischen 6:00 und 14:00 
Uhr oder zwischen 14:00 und 22:00 Uhr oder an maximal 3 Tagen in der Wo-
che erbracht werden. Im Arbeitsvertrag bzw. Anstellungsschreiben muss aus-
drücklich angegeben sein, dass es sich um eine Teilzeitanstellung handelt. 
 
c) Stundenlohn für die nicht im Haushalt wohnenden Hausangestellten, bei 

denen die tägliche Arbeitszeit maximal acht Stunden täglich und maximal 
40 Stunden wöchentlich betragen kann:  
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Lohnstufen Tariflohn 
Kategorie A:  
einfache Haushaltshilfe für rein manuelle Arbeiten mit weniger 
als 12 Monate Berufserfahrung (Putzkraft, Küchenhilfe) 

4,54 € 

Kategorie A Super: 
Mitarbeiter/in für die ausschließliche Begleitung von selbstän-
digen  Personen ohne Ausübung irgendwelcher Tätigkeit im 
Haushalt 

5,36 € 

Kategorie B: 
Hausangestellte mit gewissen Berufserfahrungen (Hausmeister, 
Gärtner, Bügelkraft) 

5,68 € 

Kategorie B Super: 
Betreuer/in von nicht pflegebedürftigen Familienangehörigen 
(Kinder, Senioren), welche auch andere Aufgaben (Kochen, 
Putzen) übernimmt 

6,02 € 

Kategorie C:  
Arbeitnehmer/in, die bestimmte Aufgaben in voller Autonomie 
ausüben (Köchin) 

6,36 € 

Kategorie C Super: 
Betreuer/in von pflegebedürftigen Familienangehörigen, die 
auch andere Aufgaben übernimmt (Kochen, Putzen) 

6,70 € 

Kategorie D: 
Ausgebildete Person mit Berufsbescheinigung (Küchenchef, 
Hauslehrer) 

7,73 € 

Kategorie D Super: 
Ausgebildete Person für die Betreuung pflegebedürftiger Per-
sonen (Krankenschwester, Altenpflegerin) 

8,07 € 

 
d) Ersatzzahlung für Unterkunft und Verpflegung (z.B. bei Abfertigungsbe-

rechnungen);  
Werte in Euro pro Tag:  
- Mittagessen pro Tag 1,91 
- Abendessen pro Tag 1,91 
- Übernachtung pro Tag 1,66 
- Übernachtung und Essen pro Tag 5,48 

 
2. Sozialbeiträge für Hausangestellte  
Die Versicherungsbeiträge für die Hausangestellten müssen eingezahlt werden 
und richten sich nach den geleisteten und entlohnten Arbeitsstunden. 
Diese eingezahlten Versicherungsbeiträge können vom Arbeitgeber bis zu 
einem Höchstbetrag von 1.549,37 € vom besteuerbaren Einkommen über die 
Steuererklärung abgezogen werden. 
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Bei Neuanstellungen muss innerhalb von 24 Stunden ab Arbeitsbeginn die 
Meldung beim Nationalinstitut für Sozialfürsorge NISF/INPS (www.inps.it) und 
beim zuständigen Arbeitsamt erfolgen mit Vorlage eines gültigen Personal-
ausweises und der Steuernummer des Arbeitgebers und der Hausangestellten. 
Nicht-EU-Bürger benötigen zusätzlich eine gültige Aufenthaltsgenehmigung. 
Es wird unterschieden zwischen unbefristen und befristeten Arbeitsverträgen, 
wobei in der Regel ein unbefristeter Arbeitsvertrag abgeschlossen wird. 
Bei befristeten Arbeitsverträgen (zum Beispiel Mutterschaftsersatz) erhöhen 
sich die Versicherungsbeiträge. 
 
a) Sozialbeiträge 2017 für Hausangestellte (unbefristete Arbeitsverträge) 

Tatsächlicher Stundenlohn 
Versicherungsbeitrag pro 
Arbeitsstunde mit Bei-
trag für Familiengeld (*) 

Versicherungsbeitrag pro 
Arbeitsstunde ohne Bei-
trag für Familiengeld (**) 

bis zu  7,88 € 
von  7,89 bis 9,59 € 
über  9,59 € 

1,39 € 
1,57 € 
1,91 € 

1,40 € 
1,58 € 
1,93 € 

Mehr als 24 Stunden bzw. 
ab 25 Wochenstunden 

1,01 € 1,02 € 

 
Sozialbeiträge 2017 für Hausangestellte (befristete Arbeitsverträge) 

Tatsächlicher Stundenlohn 
Versicherungsbeitrag pro 
Arbeitsstunde mit Bei-
trag für Familiengeld (*) 

Versicherungsbeitrag pro 
Arbeitsstunde ohne Bei-
trag für Familiengeld (**) 

bis zu  7,88 € 
von  7,88 bis 9,59 € 
über  9,59 € 

1,49 € 
1,68 € 
2,05 € 

1,50 € 
1,69 € 
2,06 € 

Mehr als 24 Stunden bzw. 
ab 25 Wochenstunden 

1,08 € 1,09 € 

(*) Der Beitrag zum Familiengeld ist immer einzuzahlen, auch wenn eine Arbeitnehmerin keine 
Familienmitglieder zu Lasten hat.  
(**) Nur in folgenden Fällen ist der Beitrag zum Familiengeld nicht zu zahlen: 
a) Wenn die Arbeitnehmerin mit dem Arbeitgeber verheiratet ist; 
b) Wenn die Arbeitnehmerin und der Arbeitgeber im gemeinsamen Haushalt leben und innerhalb 

des dritten Grades miteinander verwandt sind. 

 
b) Einzahlungstermine 
Die weiterhin gültigen Einzahlungstermine sind immer der zehnte Tag nach 
Ablauf des Trimesters: 
1. Trimester 2017 (Jänner-März): innerhalb 10. April 2017 
2. Trimester 2017 (April-Juni): innerhalb 10. Juli 2017 
3. Trimester 2017 (Juli-September): innerhalb 10. Oktober 2017 
4. Trimester 2017 (Oktober-Dezember): innerhalb 10. Jänner 2018 
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Die Versicherungswochen werden errechnet, indem die entlohnten Wochen 
(von Sonntag bis Samstag) bzw. die entsprechenden Samstage im Trimester 
gezählt werden. 
Der Versicherungsbeitrag pro Trimester errechnet sich aus dem Versiche-
rungsbeitrag pro Arbeitsstunde multipliziert mit den entlohnten Stunden pro 
Woche und den entsprechenden Wochen pro Trimester. 
Für nähere Informationen wende man sich an das jeweilige KVW-Bezirks-Büro. 
 
c) Rückvergütung von eingezahlten Sozialbeiträgen  
Die eingezahlten Sozialbeiträge für die Pfarrhaushälterinnen werden von der 
Italienischen Bischofskonferenz (CEI) auf Ansuchen des DIUK rückvergütet 
und zwar im Ausmaß von 1,69 € pro Stunde (bis zu max. 18 Wochenstunden). 
Nähere Auskünfte erteilt das DIUK-Diözesaninstitut für den Unterhalt des Kle-
rus, Domplatz 3, 39100 Bozen, Tel. 0471 / 306 300. 
 
 

 
 

Collaboratori domestici 
retributivi minimi - contributi sociali 2017 

 
Premessa: 
Il rapporto di lavoro, la retribuzione e la contribuzione dei collaboratori dome-
stici (Colf Collaboratrice familiare) sono regolati mediante il Contratto collettivo 
nazionale di lavoro sulla disciplina del rapporto di lavoro domestico. Questo 
riguarda anche le collaboratrici domestiche parrocchiali, e prevede, che venga 
stipulato un contratto di lavoro (lettera di assunzione). Detto regolamento 
riguarda non solo le collaboratrici domestiche, che abitano nella casa propria 
del datore di lavoro, ma anche quelle che svolgono il servizio a base oraria.  
In questo contratto di lavoro, che dovrà essere in forma scritta e firmato, si 
dovranno indicare la data di inizio del lavoro, le competenze, l’orario di lavoro, 
la retribuzione oraria o mensile e le altre condizioni. 
Il contratto di lavoro sarà la base per la comunicazione del rapporto di lavoro 
all’INPS, per il pagamento dei contributi sociali e il calcolo della retribuzione 
mensile, la tredicesima mensilità, trattamento di fine rapporto e la presenta-
zione del modello CU. 
Per ulteriori informazioni ci si può rivolgere alle ACLI/KVW del proprio circond-
ario. 
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1. Retributivi minimi per i collaboratori domestici 
I contributi sono stati aggiornati secondo il contratto collettivo per i collabora-
tori domestici con effetto dal 1° gennaio 2017 in questa misura: 

a) Retributivi minimi al mese per collaboratori domestici che vivono in 
casa, per i quali l’orario di lavoro può ammontare a non più di dieci ore al 
giorno e a cinquantaquattro ore alla settimana al massimo: 
 

Categorie contributive Retribuzione 

Livello A: 
collaboratori familiari con meno di 12 mesi di esperienza 
professionale, non addetti all’assistenza di persone; 

625,15 € 

Livello A super: 
collaboratore addetto alla compagnia. Svolge esclusive 
mansioni di mera compagnia a persone autosufficienti, 
senza effettuare alcuna prestazione di lavoro; 

738,82 € 

Livello B: 
collaboratori familiari che, in possesso delle necessarie 
esperienze, svolgono con specifica competenza le pro-
prie mansioni (custode di abitazione privata, addetto alla 
stireria, giardiniera); 

795,65 € 

Livello B super: 
svolge mansioni di assistenza a persone (anziani o bam-
bini) autosufficienti, ivi comprese, se richieste, le attività 
connesse alle esigenze del vitto e della pulizia della casa 
ove vivono gli assistiti; 

852,48 € 

Livello C: 
collaboratori familiari che, in possesso di specifiche 
conoscenze di base, sia teoriche che tecniche, relative 
allo svolgimento dei compiti assegnati, operano con 
totale autonomia e responsabilità (cuoco); 

909,33 € 

Livello C super: 
svolge mansoni di assistenza a persone non autosuffi-
cienti, ivi comprese, se richieste, le attività connesse alle 
esigenze del vitto e della pulizia della casa ove vivono gli 
assistiti; 

966,15 € 

Livello D: 
collaboratori familiari che, in possesso dei necessari 
requisiti professionali, ricoprono specifiche posizioni di 
lavoro caratterizzate da responsabilità, autonomia deci-
sionale e/o coordinamento (capo cuoco, istitutore); 
 
 

1.136,64 € 
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Livello D super: 
svolge mansoni di assistenza a persone non autosuffi-
cienti, ivi comprese, se richieste, le attività connesse alle 
esigenze del vitto e della pulizia della casa ove vivono gli 
assistiti (infermiera, badante); 

1.193,47 € 

 

b) Retributivi minimi per impiego a tempo parziale fino a 30 ore settima-
nali: questa possibilità c’è solo per le seguenti categorie: 

Categorie contributive Retribuzione 

Livello B: 
collaboratori familiari che, in possesso delle necessarie 
esperienze, svolgono con specifica competenza le pro-
prie mansioni (custode di abitazione privata, addetto alla 
stireria, giardiniera); 

568,32 € 

Livello B super: 
svolge mansioni di assistenza a persone (anziani o bam-
bini) autosufficienti, ivi comprese, se richieste, le attività 
connesse alle esigenze del vitto e della pulizia della casa 
ove vivono gli assistiti; 

596,74 € 

Livello C: 
collaboratori familiari che, in possesso di specifiche 
conoscenze di base, sia teoriche che tecniche, relative 
allo svolgimento dei compiti assegnati, operano con 
totale autonomia e responsabilità (cuoco); 

659,24 € 

 
La prestazione del lavoro deve avvenire fra le ore 6.00 e le ore 14.00 oppure 
fra le ore 14.00 e le ore 22.00 oppure al massimo entro 3 giorni alla settimana. 
Nel rapporto di lavoro deve essere espressamente indicato che si tratta di un 
rapporto a tempo parziale. 
 

c) Retributivi minimi all’ora per collaboratori domestici che non vivono in 
casa, per i quali l’orario di lavoro può ammontare a non più di otto ore al 
giorno e a quaranta ore alla settimana al massimo: 

Categorie contributive Retribuzione 

Livello A: 
collaboratori familiari con meno di 12 mesi di esperien-
za professionale, non addetti all’assistenza di persone 
(addetto alle pulizie, aiuto cuoco); 

4,54 € 

Livello A super: 
collaboratore addetto alla compagnia. Svolge esclusive 
mansioni di mera compagnia a persone autosufficienti, 
senza effettuare alcuna prestazione di lavoro; 

5,36 € 
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Livello B: 
collaboratori familiari che, in possesso delle necessarie 
esperienze, svolgono con specifica competenza le 
proprie mansioni (custode di abitazione privata, addet-
to alla stireria, giardiniera); 

5,68 € 

Livello B super: 
svolge mansioni di assistenza a persone (anziani o 
bambini) autosufficienti, ivi comprese, se richieste, le 
attività connesse alle esigenze del vitto e della pulizia 
della casa ove vivono gli assistiti; 

6,02 € 

Livello C: 
collaboratori familiari che, in possesso di specifiche 
conoscenze di base, sia teoriche che tecniche, relative 
allo svolgimento dei compiti assegnati, operano con 
totale autonomia e responsabilità (cuoco); 

6,36 € 

Livello C super: 
svolge mansoni di assistenza a persone non autosuffi-
cienti, ivi comprese, se richieste, le attività connesse 
alle esigenze del vitto e della pulizia della casa ove vi-
vono gli assistiti; 

6,70 € 

Livello D: 
collaboratori familiari che, in possesso dei necessari 
requisiti professionali, ricoprono specifiche posizioni di 
lavoro caratterizzate da responsabilità, autonomia de-
cisionale e/o coordinamento (capo cuoco, istitutore); 

7,73 € 

Livello D super: 
svolge mansoni di assistenza a persone non autosuffi-
cienti, ivi comprese, se richieste, le attività connesse 
alle esigenze del vitto e della pulizia della casa ove vi-
vono gli assistiti (infermiera, badante); 

8,07 € 

 

d) Valori convenzionali per vitto e alloggio (per esempio per il calcolo 
 del trattamento di fine rapporto) 

- Pranzo al giorno  = 1,91 Euro 
- Cena al giorno  = 1,91 Euro 
- Alloggio al giorno  = 1,66 Euro 
- Totale indennità vitto e alloggio al giorno  = 5,48 Euro 
 
2. Contributi sociali per i collaboratori domestici  
I contributi per i collaboratori domestici sono obbligatori, indipendentemente 
dalle ore effettive di lavoro domestico. 
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I contributi sociali, versati per i collaboratori domestici, sono deducibili 
dall’IRPEF fino a un limite di 1.549,37 Euro. 
Una nuova collaboratrice domestica deve essere iscritta, entro 24 ore dalla 
sua assunzione, all’ufficio del lavoro e all’INPS (www.inps.it). Per l’iscrizione 
serve la carta d’identità valida e il codice fiscale del datore di lavoro e della 
collaboratrice domestica. Persone Extra-Comunitarie hanno bisogno per di 
più di un permesso di soggiorno valido. 
Vengono distinti i rapporti di lavoro a tempo indeterminato e a tempo deter-
minato. Generalmente viene stipulato un rapporto di lavoro a tempo indeter-
minato. 
Nei contratti a tempo determinato (per esempio sostituzione per maternità) 
vengono aumentati i contributi di assicurazione. 
 
a) Contributi sociali per addetti ai servizi familiari e domestici 2017 (rap-
porti di lavoro a tempo indeterminato) 

Retribuzione oraria effettiva Contributo con CUAF(*) 
Contributo senza 
CUAF(**) 

fino a 7,88 € 
oltre 7,88 fino 9,59 € 
oltre a 9,59 €  

1,39 € 
1,57 € 
1,91€ 

1,40 € 
1,58 € 
1,93 € 

Superiore a 24 ore settima-
nali/oltre 25 ore 

1,01 € 1,02 € 

 

Contributi sociali per addetti ai servizi familiari e domestici 2017 (rappor-
ti di lavoro a tempo determinato) 

Retribuzione oraria effettiva Contributo con CUAF (*) 
Contributo senza CU-
AF (**) 

  fino a 7,88 € 
  oltre 7,88 fino 9,59 € 
  oltre a 9,59 € 

1,49 € 
1,68 € 
2,05 € 

1,50 € 
1,69 € 
2,06 € 

 Superiore a 24 ore settima-    
nali/oltre 25 ore 

1,08 € 1,09 € 

(*) in generale, il contributo per gli assegni familiari (CUAF) è sempre obbligatorio, anche se il 
lavoratore non ha persone a carico oppure se altra persona riceve per lui gli assegni familiari. 
(**) Soltanto nei seguenti due casi il contributo CUAF non è obbligatorio: 
a) quando il lavoratore è coniuge del datore di lavoro 
b) quando il lavoratore convive con il datore di lavoro ed è parente entro il 3° grado. 

 
b) Versamento dei contributi  
Il versamento dei contributi avviene sempre il decimo giorno dopo la scaden-
za del trimestre: 
1° trimestre 2017 (gennaio-marzo): entro 10 aprile 2017 
2° trimestre 2017 (aprile-giugno): entro 10 luglio 2017 
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3° trimestre 2017 (luglio-settembre): entro 10 ottobre 2017 
4° trimestre 2017 (ottobre-dicembre): entro 10 gennaio 2018 

Le settimane da assicurare vengono calcolate contando le settimane retri-
buite (da domenica a sabato) ovvero i sabati del relativo trimestre. 
L’importo trimestrale da pagare si calcola, moltiplicando l’importo assicura-
tivo per ora con le ore assicurate per settimana e con le settimane a trime-
stre. 
Per ulteriori informazioni ci si può rivolgere alle ACLI/KVW del proprio circon-
dario. 
 
c) Rimborso di contributi versati  
Si ricorda che per le domestiche dei sacerdoti può essere chiesto alla CEI un 
rimborso su quanto versato all’INPS per l’assicurazione sociale per un mas-
simo di 18 ore lavorative settimanali di 1,69 Euro all’ora.  
Per eventuali informazioni si prega di rivolgersi all’Istituto Diocesano per il 
Sostentamento del Clero (IDSC), Piazza Duomo 3, 39100 Bolzano, tel. 0471 
306 300. 
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DIÖZESANE GREMIEN / ORGANISMI DIOCESANI 

 
Priesterrat / Consiglio Presbiterale 

 

Protokoll der Sitzung am 25. Oktober 2016 
im Pastoralzentrum in Bozen 

 
Anwesend: Bischof Dr. Ivo Muser und 22 Mitglieder des Priesterrates  
 
Tagesordnung 
1. Geistliches Wort durch den Herrn Bischof 
2. Genehmigung des Protokolls der letzten Sitzung vom 7. April 2016 
3. Zweisprachiger Vortrag der Postpolizei zu folgenden Themen: verschiedene 

Arten von Betrug, Betrügereien im Allgemeinen, Online-Betrugsmaschen, 
Phishing; Verwendung persönlicher Daten im Netz; Hinweise auf Fragestel-
lungen bezüglich Benutzung sozialer Netzwerke (Oberinspektor Ivo Plothe-
ger und Mitarbeiter) 

4. Austausch mit dem Herrn Bischof 
5. Allfälliges. 
 

TOP 1: Geistliches Wort durch den Herrn Bischof 
Der Herr Bischof bezieht sich in seinem geistlichen Wort – aus Anlass der be-
vorstehenden Seligsprechung – auf Josef Mayr-Nusser. Dieser soll im Hinblick 
auf die Seligsprechung zu einer pastoralen Priorität und dadurch bekannter 
gemacht werden. Der Bischof bittet, alle Möglichkeiten ins Auge zu fassen, die 
ganze Palette seelsorglichen und pfarrlichen Lebens zu nutzen, um sich mit 
Josef Mayr-Nusser auseinanderzusetzen. Nicht alle Ortskirchen bekommen so 
ein Geschenk, nicht alle Heiligen und Seligen sind so aktuell wie er. Auch wenn 
er nicht ein Volksheiliger werden wird, so führt er doch zu zentralen Anliegen 
der christlichen Botschaft hin und zu damit verbundenen Themen wie christli-
che Identität, Bildung und Weiterbildung, caritativer-gesellschaftlicher Auftrag. 
Letzte Konsequenz seiner Gewissensentscheidung ist nicht loszulösen von 
seiner ganzen Lebenshaltung und seiner christlichen Lebensführung. Mit Mayr-
Nusser wird der Diözese ein seliger Laie, wie man sich ihn nur wünschen kann, 
als Vorbild vor Augen geführt Dies soll Anlass geben, durchaus auch kontro-
verse Themen anzugehen. Der Herr Bischof wird in seinem Hirtenbrief, der auf 
Allerheiligen hin veröffentlicht wird, auf Josef Mayr-Nusser eingehen.  
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TOP 2: Genehmigung des Protokolls der letzten Sitzung des Priesterrates 
vom 7. April 2016 
Das Protokoll der Sitzung vom 7. April 2016 wird einstimmig genehmigt. 
 
TOP 3: Zweisprachiger Vortrag der Postpolizei zu folgenden Themen: 
verschiedene Arten von Betrug, Betrügereien im Allgemeinen, Online-
Betrugsmaschen, Phishing; Verwendung persönlicher Daten im Netz; 
Hinweise auf Fragestellungen bezüglich Benutzung sozialer Netzwerke 
(Oberinspektor Ivo Plotheger und Mitarbeiter) 
Polizeioberinspektor Ivo Plotegher Polizeiinspektor Bruno Mazzurana und Po-
lizeihauptmeister Luigi Lamberti von der Staatspolizei Bozen – Abt. Post- und 
Kommunikationspolizei berichten von Gefahren und Risiken in Bezug auf die 
Benutzung sozialer Netzwerke und stehen für Fragen zur Verfügung. Dem inte-
ressanten und hilfreichen Austausch wohnt auch Gottfried Ugolini, Diözesan-
beauftragter für die Prävention von sexuellem Missbrauch und Gewalt, bei.  
 
TOP 4: Austausch mit dem Herrn Bischof 
Seligsprechung Josef Mayr-Nusser 

Generalvikar Eugen Runggaldier berichtet, dass, im Hinblick auf die Seligspre-
chung von Josef Mayr-Nusser, am Bischöflichen Ordinariat eine Arbeitsgruppe 
eingerichtet worden ist. Diese plant die Erarbeitung von Materialien und Hil-
fsmitteln in den Bereichen Pastoral, Katechese und Liturgie. 
Daraufhin entwickelt sich ein reger Austausch, in dem verschiedenste Aspekte 
des Lebens und des Glaubenszeugnisses von Josef Mayr-Nusser zur Sprache 
kommen und hinsichtlich ihres Bezugs zur Aktualität und deren Herausforde-
rungen diskutiert werden (Zeugnis von christlicher Identität in gesellschaftli-
chen Herausforderungen; Liturgie; Jugend), aber auch einzelne Schwierigkei-
ten (niedriger Bekanntheitsgrad; mangelnde Verehrung; kritische Haltung von 
Zeitgenossen) 
Flüchtlinge 

Auf die Frage, welche konkreten Hilfsangebote die Ortskirche im Rahmen der 
Flüchtlingsproblematik anbietet und umsetzt, weist der Bischof antwortend auf 
die vielen und wertvollen Dienste der Diözesancaritas hin. Gleichzeitig unter-
streicht er, dass konkrete Beispiele nötig sind, die vor Augen führen, dass 
etwas getan wird. Die Diskussion, die sich daraus entwickelt, greift positive 
Erfahrungen ebenso wie tatsächliche Schwierigkeiten und Herausforderungen 
(rechtliche Fragen; Gewährleistung von kontinuierlicher Begleitung und Für-
sorge; Finanzielles; Sprache; konkrete Negativ-Beispiele) auf. Der Bischof zeigt 
Verständnis für die mit Schwierigkeiten zusammenhängenden Bedenken und 
Sorgen, ruft gleichzeitig aber auch deutlich auf zu Sensibilisierung und Bewus-
stseinsbildung im Sinne von Menschlichkeit und christlicher Nächstenliebe.  
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Buch zur Diözesansynode 2013 – 2015 

Es herrscht u.a. der Eindruck vor, das veröffentlichte Buch zur Diözesansyno-
de sei zu umfangreich und deshalb für Pfarrgemeinderäte zu Beginn der Am-
tszeit wenig motivierend bzw. abschreckend. Es wird angeregt, das Dokument 
über die Rolle der Laien in Form eines Sonderheftes zu drucken. Generalvikar 
Eugen Runggaldier empfiehlt, die Amtszeit der neugewählten Pfarrgemein-
deräte mit einer PGR-Klausur zu beginnen und Referent/innen einzuladen, die 
auf spezifische eingehen.  
Nicht-Veröffentlichung des Dokuments der Synodenkommission Nr. 12 im Fo-

lium Dioecesanum 

Es wird gefragt, warum das Dokument der Synodenkommission Nr. 12 nicht, 
wie die anderen 11 Dokumente, im Folium Dioecesanum veröffentlicht worden 
ist. Der Herr Bischof weist darauf hin, dass das Dokument Nr. 12 veröffentlicht 
ist im Synodenbuch „Auf dein Wort hin – Mit Freude und Hoffnung“, wo der 
ganze Prozess der Synode wiedergegeben bzw. auch nacherzählt wird. Das 
Folium Dioecesanum ist das amtliche Organ der Diözese und enthält die ap-
probierten, von ihm unterschriebenen, Synodentexte. Von Anfang an wurde 
vom Bischof betont, dass es keine Tabuthemen gibt. Ebenso war von Anfang 
an klar, dass es keine Beschlüsse auf der Synode geben kann über Bereiche, 
die nicht in die Kompetenz einer Diözesansynode und eines Diözesanbischofs 
fallen.  
 
Die Sitzung schließt mit einem Gebet und dem bischöflichen Segen. 
 
TOP 5: Allfälliges 
Zwei Punkte, die Salvatore Tonini vorbringen will, werden auf die nächste 
Sitzung vertagt. Tonini wird diese einbringen. 
Die nächste Sitzung des Priesterrates ist am 11. Mai 2017 mit Beginn um 9.15 
Uhr. 
 
Ende der Sitzung: 12.10 Uhr 
 
Für das Protokoll 
Christoph Schweigl 
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Verbale della seduta del 25 ottobre 2016 
nel centro pastorale a Bolzano 

 
Presenti: il Vescovo Mons. Ivo Muser e 22 membri del Consiglio presbiterale 
 
Ordine del giorno 
1. Preghiera e riflessione (lectio divina) da parte del Vescovo  
2. Approvazione del verbale dell’ultima riunione del 7 aprile 2016 
3. Relazione bilingue della polizia postale sui seguenti temi: nuove truffe, truffe 

comuni, truffe online, phishing; utilizzo dei dati personali in rete; informazio-
ni e domande riguardo l’utilizzo dei social media (ispettore capo Ivo Plothe-
ger e collaboratori) 

4. Scambio tra il Vescovo e il Consiglio presbiterale 
5. Varie 
 
Odg 1: Lectio Divina con il Vescovo 
In occasione dell’imminente beatificazione il Vescovo nella sua lectio divina fa 
riferimento a Josef Mayr-Nusser e alla sua beatificazione che dovrebbe diven-
tare una priorità pastorale e farlo conoscere di più. Il Vescovo chiede di valuta-
re ogni possibilità, di sfruttare a pieno la vita pastorale e parrocchiale, per con-
frontarsi con Josef Mayr-Nusser. Non tutte le Chiese locali ricevono tale dono 
e non tutti i Santi e Beati sono così attuali come lui. Anche se non diventerà un 
beato del popolo, egli ci conduce ai temi centrali del messaggio cristiano e ai 
temi ad esso collegati quali l’identità cristiana, l’educazione e la formazione, 
l’impegno caritativo-sociale. La sua testimonianza di fede alla fine della sua 
vita va vista nel contesto della sua vita e del suo stile di vita cristiano. Con 
Mayr-Nusser viene donato alla diocesi, quale esempio, un laico beato, come 
ce lo si può solo augurare. Ciò dovrebbe essere spunto per affrontare anche 
temi controversi. Il Vescovo dedicherà la sua lettera pastorale per la quaresima 
a Josef Mayr-Nusser.  
 
Odg 2: Approvazione del verbale dell’ultima seduta del Consiglio presbite-
rale del 7 aprile 2016 
Il verbale dell’ultima seduta del 7 aprile 2016 viene approvato all‘unanimità.  
 
Odg 3: Relazione bilingue della polizia postale sui seguenti temi: nuove 
truffe, truffe comuni, truffe online, phishing, utilizzo dei dati personali in 
rete, informazioni e domande riguardo l’utilizzo dei social media (ispettore 
capo Ivo Plothegher e collaboratori) 
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L’ispettore capo Ivo Plotegher, l’ispettore Bruno Mazzurana e il sovrintendente 
capo Luigi Lamberti della Polizia di Stato di Bolzano – Reparto Polizia postale 
e di comunicazione – informano sui rischi relativi all’utilizzo dei social media e 
sono a disposizione per eventuali domande. Allo scambio interessante e utile 
partecipa anche Gottfried Ugolini, responsabile diocesano per presunti casi di 
molestie o abusi sessuali.  
 
Odg 4: Scambio con il Vescovo 
Beatificazione di Josef Mayr-Nusser 

Il Vicario generale Eugen Runggaldier riferisce che in occasione della beatifi-
cazione di Josef Mayr-Nusser è stato istituito un gruppo di lavoro presso la 
Curia vescovile. Questo gruppo elabora materiale e sussidi per la pastorale, la 
catechesi e la liturgia.  
Segue uno scambio vivace, durante il quale emergono diversi aspetti della vita 
e della testimonianza di fede di Josef Mayr Nusser, che vengono discussi te-
nendo presente la loro relazione con l’attualità e le sfide ad essa connesse 
(testimonianza dell’identità cristiana nelle sfide sociali; liturgia; giovani), così 
come alcune difficoltà (bassa notorietà, scarsa venerazione; atteggiamento 
critico da parte di contemporanei). 
Profughi 

Alla domanda riguardo agli aiuti concreti, che la Chiesa locale offre e attua 
nell’ambito del problema profughi, il Vescovo risponde indicando i numerosi e 
preziosi servizi della Caritas diocesana. Allo stesso tempo sottolinea che c’è 
bisogno di esempi concreti, che dimostrano che qualcosa è stato fatto. La 
discussione che si sviluppa in relazione a questo, riprende sia le esperienze 
positive che anche le effettive difficoltà e sfide (questioni giuridiche, garanzia di 
accompagnamento e assistenza continui, finanziamenti, lingua, esempi nega-
tivi concreti). Il Vescovo comprende le preoccupazioni e i dubbi legati alle diffi-
coltà, ma allo stesso tempo incita in modo deciso alla sensibilizzazione e alla 
formazione della coscienza nello spirito di umanità e carità cristiana.  
Libro sul Sinodo diocesano 2013 – 2015 

Si ha l’impressione, che il libro sul Sinodo diocesano sia troppo voluminoso e 
per questo di bassa motivazione o addirittura intimidatorio per consiglieri par-
rocchiali all’inizio del nuovo mandato. Viene proposto di stampare il documen-
to sul ruolo dei laici in formato speciale di quaderno. Il Vicario generale Eugen 
Runggaldier propone di iniziare il nuovo mandato dei neoeletti consiglieri par-
rocchiali con una giornata di ritiro, invitando relatori che si occupino di temati-
che specifiche. 
Non pubblicazione del documento della commissione sinodale nr. 12 sul Fo-

lium Dioecesanum 

Viene posta la domanda, perchè il documento della commissione sinodale nr. 
12 non sia stata pubblicata sul Folium Dioecesanum come gli altri 11 docu-
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menti. Il Vescovo fa notare che il documento nr. 12 è stato pubblicato sul libro 
del Sinodo “Sulla tua parola – Con gioia e speranza”, dove è riportato e rias-
sunto l’intero processo del Sinodo. Il Folium Dioecesanum è l’organo ufficiale 
della Diocesi e contiene i testi sinodali approvati e firmati da lui. Sin dall’inizio il 
Vescovo aveva sottolineato che non ci sarebbero stati argomenti tabù. Così 
come era stato chiaro fin dall’inizio che nel Sinodo non ci sarebbero potute 
essere decisioni riguardo ad ambiti non di competenza di un sinodo diocesano 
o di un vescovo diocesano. 
 
La seduta si conclude con una preghiera e con la benedizione del Vescovo.  
 
Odg 5: Varie 
Due punti che don Salvatore Tonini voleva affrontare, sono rimandati alla pros-
sima seduta. Don Tonini li presenterà. 
La prossima seduta del Consiglio presbiterale avrà luogo l’11 maggio 2017 alle 
ore 9.15. 
 
Termine della seduta: ore 12.10 
 
Per il verbale  
Christoph Schweigl 
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R.I.P. 
 

 

Mario Fornasier 
 
In memoria di don Mario Fornasier vogliamo ricordare le tappe principali del 
suo ministero sacerdotale. 
Don Mario è nato il 24 novembre 1938 a Bolzano ed è stato ordinato sacerdo-
te il 28 giugno 1964 a Trento. Dopo l’ordinazione sacerdotale è stato coopera-
tore nella parrocchia di S. Giovanni Bosco a Bolzano per un anno. Dal 1965 al 
1969 è stato direttore spirituale ed educatore al Seminario Minore di lingua 
italiana a Bolzano. Dal 1968 al 1972 don Mario Fornasier ha studiato a Roma. 
In seguito è stato cooperatore a S. Giovanni Bosco fino al 1979 e nella parroc-
chia S. Giuseppe ai Piani di Bolzano fino al 1993. Dal 1972 al 2002 è stato 
insegnante di religione. 
La Santa Messa in suffragio presieduta dal Vescovo diocesano Ivo Muser è 
stata celebrata giovedì 2 marzo 2017 nella Chiesa di San Domenico a Bolzano, 
cui è seguita la sepoltura al cimitero. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Bischöfliches Ordinariat Bozen, Brixen, 1. April 2017 
Curia Vescovile Bolzano-Bressanone, 1° aprile 2017 

 
 LEO HAAS  EUGEN RUNGGALDIER 
Kanzler / Cancelliere Generalvikar / Vicario generale 


